The Korean Composite Bible

By
Gary D. Rose

The Korean Composite Bible is intended to make you think more deeply about the text by progressive
comparison of literal versions. Starting with Korean, two English versions are progressively Compared in
order to gain deeper insights into the text. The mind works differently when understanding one text, when
comparing two texts and when looking at more than two. As a result, an over-all meaning is obtained,
which | call a “composite” understanding. When you have reached this level of understanding, you will want
to record your thoughts about what the text now says, what it means to you spiritually and how you plan to
apply its meaning to your life. 1 hope that you will find this work a help in your studies and a blessing in
understanding what God would like you to know.

Korean
The World English Bible

Young's Literal Translation

Jeremiah

1 HILERI E otLbR o MALE & el7|okel obE ofgiOjoke| Zolet
The words of Jeremiah the son of Hilkiah, of the priests who were in Anathoth in the land
of Benjamin:

Words of Jeremiah son of Hilkiah, of the priests who [are] in Anathoth, in the land of
Benjamin,

2 Of=0o| olE RCH & QAloke| CHARIX| & af'Hof o5 2to| Zo|2t of offgi|Ojoko|AH| &sHR T
to whom the word of Yahweh came in the days of Josiah the son of Amon, king of Judah,
in the thirteenth year of his reign.

unto whom the word of Jehovah hath been in the days of Josiah son of Amon, king of
Judah, in the thirteenth year of his reign,
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RAloke| otE RCH & 0{5 0k ACHRE QA|ok| ot & RCH & Al=7|oko| A & L LHK|
skl o] 3ff 2ol o FAEO| AFZES|LEt
It came also in the days of Jehoiakim the son of Josiah, king of Judah, to the end of the

eleventh year of Zedekiah, the son of Josiah, king of Judah, to the carrying away of
Jerusalem captive in the fifth month.

and it is in the days of Jehoiakim son of Josiah, king of Judah, till the completion of the
eleventh year of Zedekiah son of Josiah, king of Judah, till the removal of Jerusalem in
the fifth month.

0452t o| af#4 0| LHA stLiEt o2 Al
Now the word of Yahweh came to me, saying,
And there is a word of Jehovah unto me, saying,

LH7t LHE = S0l 27| Tofl LHE L4 UI7F Bl M LE27| Mol HE FEet 3T LHE Lo

MRIRLE MIZ=et sHAIZI2

Before | formed you in the belly | knew you, and before you came forth out of the womb |
sanctified you; | have appointed you a prophet to the nations.

‘Before | form thee in the belly, | have known thee; and before thou comest forth from the
womb | have separated thee, a prophet to nations | have made thee.’

Li7t 7}2E| "&£ Z T A0|Ct F 095 2t04, E4A M LiE= otol2r €& £ & X| Z5tLto|ct
Then said I, Ah, Lord Yahweh! behold, | don't know how
And | say, 'Ah, Lord Jehovah! lo, | have not known -- to speak, for | [am] a youth.’

to speak; for | am a child.
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05 2t7H M LHAH| O|2 A[E| L{= otol2t &t X| 21 LH7H LHE FF oA ELHEX] e 7HH L7t

HAH £ HEEX L YEXILIE

But Yahweh said to me, Don’t say, | am a child; for to whoever | shall send you, you shall
go, and whatever | shall command you, you shall speak.

And Jehovah saith unto me, ‘Do not say, | [am] a youth, for to all to whom | send thee thou
goest, and all that | command thee thou speakest.

He 2152 ¢lstod Fed9 Zet 1 Lh7t L4t &7H stod LHE FystElet Lt oz ete| Zo[L|Et!
Don’t be afraid because of them; for | am with you to deliver you, says Yahweh.

Be not afraid of their faces, for with thee [am] | to deliver thee, -- an affirmation of
Jehovah.’

05 A7HM 1 £ Lioq L ofl CHAIH LHAH| O|ZAIE| Eat, Li7F L) e Wl ol 2t
Then Yahweh put forth his hand, and touched my mouth; and Yahweh said to me, Behold,
1 have put my words in your mouth:

And Jehovah putteth forth His hand, and striketh against my mouth, and Jehovah saith
unto me, Lo, | have put my words in thy mouth.

El

2ot U7t 25 18 ¢ 23 20| NPT LB Som mhIlstn ThEstn Hoiwaln

&
ddsti A7 sti=Llet
behold, 1 have this day set you over the nations and over the kingdoms, to pluck up and to
break down and to destroy and to overthrow, to build and to plant.

See, | have charged thee this day concerning the nations, and concerning the kingdoms,
to pluck up, and to break down, and to destroy, and to throw down, to build, and to plant.’
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01 oo U#40| & LHA 3tLIEt Ol=2 AlZ| ofiai|ojokok § U7t RS E =Lk 2 CHESHE| "Li7t

AFLLF JHX[E ELtolch

Moreover the word of Yahweh came to me, saying, Jeremiah, what see you? | said, | see a
rod of an almond-tree.

And there is a word of Jehovah unto me, saying, 'What art thou seeing, Jeremiah?" And |
say, A rod of an almond tree | am seeing.’

03 7AIM LHA OIZAlZ| U7F & Ef=Ct Ol= LH7F L 2 X|74 2CH=Z o|F 24 gfolLlzt
Then said Yahweh to me, You have well seen: for | watch over my word to perform it.
And Jehovah saith unto me, 'Thou hast well seen: for | am watching over My word to do it.

03 7HAM LHA O|Z2AlZ| ol S0l LoiLt o] Ho| ZE HElof|AH st2l2t
The word of Yahweh came to me the second time, saying, What see you? | said, | see a
boiling caldron; and the face of it is from the north.

And there is a word of Jehovah unto me a second time, saying, ‘'What art thou seeing?’
And | say, ‘A blown pot | am seeing, and its face [is] from the north.’

Lt 045t 7F 5ttt LH7F S ZE Ligte 52 78 WS 50| M o R4 - HF
o7l Z7| XtElE Hstn O A HHnt |t ZE 882 xl2let
Then Yahweh said to me, Out of the north evil shall break forth on all the inhabitants of

the land.

And Jehovah saith unto me, 'From the north is the evil loosed against all inhabitants of
the land.
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FEIHLIE HE|D CHE MEH EFStH A7 £22 BHE 2ol HetA2F L7t LEe|

AHEg HEol 52| ZE ZIdE FHAHStElzt

For, behold, 1 will call all the families of the kingdoms of the north, says Yahweh; and
they shall come, and they shall set everyone his throne at the entrance of the gates of
Jerusalem, and against all the walls of it round about, and against all the cities of Judah.

For, lo, | am calling for all families of the kingdoms of the north, -- an affirmation of
Jehovah -- and they have come, and put each his throne at the opening of the gates of
Jerusalem, and by its walls round about, and by all cities of Judah.

822 e Ul F2lE S0l YoiLl LH7F WA et i E cf 2 EoAH nstet 28 21504
Foi9 Zat ! FEUN U7t 2 38 oM FedgS SotA &7 steit

1 will utter my judgments against them touching all their wickedness, in that they have
forsaken me, and have burned incense to other gods, and worshipped the works of their
own hands.

And | have spoken My judgments with them concerning all their evil, in that they have
forsaken Me, and make perfume to other gods, and bow themselves to the works of their
own hands.

gh, LWt 2sd 4z 0 2 0 RO ET I FYEDL I MAZED O F Yy ool

1718, & 90| &[H stR2F

You therefore gird up your loins, and arise, and speak to them all that | command you:
don’'t be dismayed at them, lest | dismay you before them.

b

"And thou, thou dost gird up thy loins, and hast arisen, and spoken unto them all that |
command thee: be not affrighted because of them, lest | affright thee before them.

30| LHE xILt O|7|X| Z5tEIL] Ol LH7F LA &7Al 5to LIE T E ZWO[L|Et 0{= 2t o

For, behold, | have made you this day a fortified city, and an iron pillar, and brazen walls,
against the whole land, against the kings of Judah, against the princes of it, against the
priests of it, and against the people of the land.

And 1, lo, | have given thee this day for a fenced city, and for an iron pillar, and for brazen
walls over all the land, to the kings of Judah, to its heads, to its priests, and to the
people of the land;
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05 9to| gh&o| LA &tLEt O|2 AlE
The word of Yahweh came to me, saying,
And there is a word of Jehovah unto me, saying,

7t of A3 2ol Fof X L X[LIEt 04ZATH M O|Z o] H#5stAIZIE Ul A Mo

Qolot Ul A& miol A 2 M H2IX| R5He G, Hotold ofEH LHE EUASS W7t LB

Go, and cry in the ears of Jerusalem, saying, Thus says Yahweh, | remember for you the
kindness of your youth, the love of your weddings; how you went after me in the
wilderness, in a land that was not sown.

"Go, and thou hast called in the ears of Jerusalem, saying, Thus said Jehovah: | have
remembered for thee The kindness of thy youth, the love of thine espousals, Thy going
after Me in a wilderness, in a land not sown.

71 mHofl O|AZIAR Lt 0{Z 2o dE 2 Lio| A4 & XS o7t =Lt & & 7I= R O

HE ot ML S Bttt odEekof ZolLet

Israel [was] holiness to Yahweh, the first-fruits of his increase: all who devour him shall
be held guilty; evil shall come on them, says Yahweh.

Holy [is] Israel to Jehovah, The first-fruit of His increase, All consuming him are guilty,
Evil cometh in unto them, an affirmation of Jehovah.

ofZ &It o|AZtd & ZE JtFot 1Lt odzete| Ag Eokt
Hear you the word of Yahweh, O house of Jacob, and all the families of the house of
Hear a word of Jehovah, O house of Jacob, And all ye families of the house of Israel.
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Lt 042 2t7} o|Z o] Y5t LS| xR LHAIM F& 208t S B2 LIE HeElst o 5{EHE

WE ek sdzjo| HetRA=LE 2

thus says Yahweh, What unrighteousness have your fathers found in me, that they have
gone far from me, and have walked after vanity, and are become vain?

Thus said Jehovah: What -- have your fathers found in Me perversity, That they have gone
far off from Me, And go after the vanity, and become vain,

50| RE|E oHZ EollA 2I=5tod LHA|D &of = Atetnt EHo| G, 4xstT Mol SEIE

L,AHZEO| CHLIX| otL]st D 7HFSHK| ofL|ste BE S| StAIT 0{Z 2FAIM ofC| HA|LE

Neither said they, Where is Yahweh who brought us up out of the land of Egypt, who led us
through the wilderness, through a land of deserts and of pits, through a land of drought
and of the shadow of death, through a land that none passed through, and where no man
lived?

And have not said, Where [is] Jehovah, Who bringeth us up out of the land of Egypt, Who
leadeth us in a wilderness, In a land of deserts and pits, In a dry land, and of death-
shade, In a land -- none hath passed through it, Nor dwelt hath man there?’

LH7t LS|E QI 3tod Z7I& %l Eoll S04 1 1taly
O|2|2 S0 MiE L B2 HHo| L 7|dE 7
I brought you into a plentiful land, to eat the fruit of it and the goodness of it; but when
you entered, you defiled my land, and made my heritage an abomination.

Yea, | bring you in to a land of fruitful fields, To eat its fruit and its goodness, And ye
come in and defile My land, And Mine inheritance have made an abomination.

MALEE2 045 27H M ofC| HIAILE 3t X| ofL|stld | &2 RHE2 LHE X Z5tH HEIET
LIE E7HstH MX|RIE2 HHL 2| 0|22 oflstn Fst Aeg Et=LIEt

The priests didn't say, Where is Yahweh? and those who handle the law didn't know me:
the rulers also transgressed against me, and the prophets prophesied by Baal, and walked
after things that do not profit.

The priests have not said, 'Where [is] Jehovah? And those handling the law have not
known Me. And the shepherds transgressed against Me, And the prophets have
prophesied by Baal, And after those who profit not have gone.
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J22 LH7} o47ds] LS| CHE D 5| &0t CHE 2|2 0452t ZolLEt
Therefore | will yet contend with you, says Yahweh, and with your children's children will
I contend.

Therefore, yet | plead with you, An affirmation of Jehovah, And with your sons’ sons |
plead.

sl A" Mo dU7E EH AEAE AHRE ELio] 0|2 Yol RFE AiMls| AmEE}
For pass over to the isles of Kittim, and see; and send to Kedar, and consider diligently;
and see if there has been such a thing.

For, pass to the isles of Chittim, and see, And to Kedar send, and consider well, And see
if there hath been like this:

of= Li2t7h 1 4l &l obl 3t BHEQ0] Ql=Lt 2 T 2Lt Lho| wAe 1 dEe RoE Lt
Has a nation changed [its] gods, which yet are no gods? but my people have changed their
glory for that which does not profit.

Hath a nation changed gods? (And they [are] no gods!) And My people hath changed its
honour For that which doth not profit.

L1 st=ot of Y2 2lstod =& X[oiCh M5l HX|o{ot Fe{IE X|oict 0{ = 2o Ho[L|Et
Be astonished, you heavens, at this, and be horribly afraid, be you very desolate, says
Yahweh.

Be astonished, ye heavens, at this, Yea, be frightened, be greatly wasted, An affirmation
of Jehovah.
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[T
i

L #iado| E7hx| ofg #atRiLiL 2 AH¢9_| ZREIE LIS BB R, AA2 SO
Zel A2 22 MEX| 2 HT SFoluzt

For my people have committed two evils: they have forsaken me, the spring of living
waters, and hewed them out cisterns, broken cisterns, that can hold no water.

For two evils hath My people done, Me they have forsaken, a fountain of living waters, To
hew out for themselves wells -- broken wells, That contain not the waters.

O|aEtdo| Fo|Lk MEBO|LE 2 ofxfeto] Z =Tt E|RI=LE ?
Is Israel a servant? is he a home-born [slave]? why is he become a prey?
A servant [is] Israel? Is he a child of the house? Wherefore hath he been for a prey?

02! AFXFEO| LIE E5lod RERCOMH AZIE HEd Ul B2 77 siceH Ul Hd2&E2

EEtM HEIO| QA EleH

The young lions have roared on him, and yelled; and they have made his land waste: his
cities are burned up, without inhabitant.

Against him roar do young lions, They have given forth their voice, And make his land
become a desolation, His cities have been burnt without inhabitant.

&1 CletdlA S Rt | H4E|8 ARl
The children also of Memphis and Tahpanhes have broken the crown of your head.
Also sons of Noph and Tahapanes Consume thee -- the crown of the head!

Ul stLte o4z ot7t LHE Z=E Qg ol U7t LHE [HE 22 0|& AtHF[E 0| ofL|LE
Haven't you procured this to yourself, in that you have forsaken Yahweh your God, when
he led you by the way?

Dost thou not do this to thyself? [By] thy forsaking Jehovah thy God, At the time He is
leading thee in the way?
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U7t AlZ2| 22 DtAlZ{1 o= Hofl UYS2 ool & 1 st+& otAlZ{n of+2 Zof
Now what have you to do in the way to Egypt, to drink the waters of the Shihor? or what
have you to do in the way to Assyria, to drink the waters of the River?

And now, what -- to thee in the way of Egypt, To drink the waters of Sihor? And what -- to
thee in the way of Asshur, To drink the waters of the River?

1 ool L18 EAEHT U Tjdo| LIS g 2ol
[e)

% % U St 012 9HE BRIDH L Zof
LHE ZolErol g 7ol %ol 1SR & 0

a
oFgh & B ol 043 9to| Zro[Lzt
Your own wickedness shall correct you, and your backsliding shall reprove you: know
therefore and see that it is an evil thing and a bitter, that you have forsaken Yahweh your
God, and that my fear is not in you, says the Lord, Yahweh of Hosts.

Instruct thee doth thy wickedness, And thy backslidings reprove thee, Know and see that
an evil and a bitter thing [Is] thy forsaking Jehovah thy God, And My fear not being on
thee, An affirmation of the Lord Jehovah of Hosts.

L7t AMEE W HolE HD Wl 29 #o LetVIE Le =5X| otLlst2let st 2E
E2 4 2ot 2E FE LUF ofgiM &2 =5 S5kt
For of old time | have broken your yoke, and burst your bonds; and you said, 1 will not

serve; for on every high hill and under every green tree you did bow yourself, playing the
prostitute.

For from of old thou hast broken thy yoke, Drawn away thy bands, and sayest, ‘| do not
serve, For, on every high height, and under every green tree, Thou art wandering - a
harlot.

L7k LB exist & SX 2 78 ZELSE AUE W chstod oy ZELIFo| of

7tX|7H EE2 o0l

Yet | had planted you a noble vine, wholly a right seed: how then are you turned into the
degenerate branches of a foreign vine to me?

And | planted thee a choice vine, wholly a true seed, And how hast thou been turned to
Me, To the degenerate shoots of a strange vine?
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T 059} LHOF Yottt U7 HERE AAR Mo =t
LY foll I U2EL

rot

HI& X2tz 4l Z|eto| 235]2

For though you wash you with lye, and use much soap, yet your iniquity is marked before
me, says the Lord Yahweh.

But though thou dost wash with nitre, And dost multiply to thyself soap, Marked is thine
iniquity before Me, An affirmation of the Lord Jehovah.

L7t oim| E o7& L= - SIX| ofL[stACH i E S EX| OFLISHRIC st =LF 27| £0
Ae Ul 22 =Het Wl A HE LWolLE e 2ol wE 2 feftizt 3 Zof ofx[2{o| E &

How can you say, | am not defiled, | have not gone after the Baals? see your way in the
valley, know what you have done: [you are] a swift dromedary traversing her ways;

How sayest thou, ‘| have not been defiled, After the Baalim | have not gone?" See thy way
in a valley, know what thou hast done, A swift dromedary winding her ways,

He Zokol =8t & AL O H=0| S22 -2 LAzt O 829l wof w7t
a7g Yogle aWg #= AEo| =1 x| ottt a9 Hof etitzlat

a wild donkey used to the wilderness, that snuffs up the wind in her desire; in her
occasion who can turn her away? all those who seek her will not weary themselves; in her
month they shall find her.

A wild ass accustomed to a wilderness, In the desire of her soul she hath swallowed up
wind, Her meeting -- who doth turn her back? None seeking her do weary themselves, In
her month they find her.

LHZF £ 25718 Ul &e AMofdtod B2 Wo| B/ U 52 Z5HA ¥et shient 2% e

UYst7|E otLlEt ol SIE Zol2t Li7F oY Alg MESIR2E & et 7zl et stECh

Withhold your foot from being unshod, and your throat from thirst: but you said, It is in
vain; no, for | have loved strangers, and after them will I go.

Withhold thy foot from being unshod, And thy throat from thirst, And thou sayest, ‘It is
incurable, No, for | have loved strangers, and after them | go.’
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=x0| EEER +XI8 YHZOl olA2tY W E 1 HET FYEL MATED MEIREO|
+x18 2oLzt

As the thief is ashamed when he is found, so is the house of Israel ashamed; they, their
kings, their princes, and their priests, and their prophets;

As the shame of a thief when he is found, So put to shame have been the house of Israel,
They, their kings, their heads, And their priests, and their prophets,

JE0| LIFE &stod L{= Lto| otH|2} stH &8 &stod L= LHE AT st O S8 WA=z
gt I =2 LHAIZ x| otLlstCtyt it e mofl= 0|27|8 YoiLt REIE

who tell a stock, You are my father; and to a stone, You have brought me forth: for they
have turned their back to me, and not their face; but in the time of their trouble they will
say, Arise, and save us.

Saying to wood, "My father [art] thou!" And to a stone, ‘Thou hast brought me forth,” For
they turned unto me the back and not the face, And in the time of their vexation, They
say, Arise Thou, and save us.’

L7 BHE 1l 40| ofc| =i ? TE50] o] BHtg EE moll FHE 4+ Aow dojy
Aozt RCtod, o] AE0| Lo ¥ =2 ¢t

But where are your gods that you have made you? let them arise, if they can save you in
the time of your trouble: for according to the number of your cities are your gods, Judah.

And where [are] thy gods, that thou hast made to thyself? Let them arise, if they may save
thee, In the time of thy vexation, For -- the number of thy cities have been thy gods, O
Judah,

Lt 045t 7} 25ttt LS| 7F Lt CHE 2 01780l L4357}k CF LHAH| Hatst =Lzt
Why will you contend with me? you all have transgressed against me, says Yahweh.

Why do ye strive with Me? All of you have transgressed against Me, An affirmation of
Jehovah.
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AHES HR=LE

rlo

In vain have | struck your children; they received no correction: your own sword has
devoured your prophets, like a destroying lion.

In vain | have smitten your sons, Instruction they have not accepted, Devoured hath your
sword your prophets, As a destroying lion.

L15| o] MicHod o{& eto| &2 So{ it LH7P O|AEHAOH & ok7t ERAR=LE EZ &S FO|

EIRUA=LE F& A0 2 LY HHO| Y5t7|E REI= SR CHA| FHE 7HX| eEZICH St=LE

Generation, see the word of Yahweh. Have | been a wilderness to Israel? or a land of thick
darkness? why say my people, We are broken loose; we will come no more to you?

O generation, see ye the word of Jehovah: A wilderness have | been to Israel? A land of
thick darkness? Wherefore have My people said, 'We mourned, We come not in again unto
Thee.’

AL47t ol 2 EHE% AAUE=LE2 (R

UALIL 2 g == A& = HHE
Can a virgin forget her ornaments, or a bride her attire? yet my people have forgotten me
days without nhumber.

Doth a virgin forget her ornaments? A bride her bands? And My people have forgotten Me
days without nhumber.

L7 o At g HopiD Ul WRIE OB FOl=LE ? 2222 U WS o
RIS AR| 7 2R 2

How trimmest you your way to seek love! therefore even the wicked women have you
taught your ways.

What -- dost thou make pleasing thy ways to seek love? Therefore even the wicked thou
hast taught thy ways.
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I Ul RErol X[ gi= JHtE RHE FQ m|7F ERILILI S0 H 7HE £88 ol otLzt

2% 0| 2E YUZ LIS MyE S QlgtolLzt

Also in your skirts is found the blood of the souls of the innocent poor: you did not find
them breaking in; but it is because of all these things.

Also in thy skirts hath been found the blood of innocent needy souls, Not by digging have
I found them, but upon all these.

JeL He getAlZIE LP FESL 3 St oz WAM MEtch stHLet 22t 1 Zol
L= Z|& Rl ofLstRIcH &2 2lstod Li7t LIE A Erst2let

0|| rIr

Yet you said, | am innocent; surely his anger is turned away from me. Behold, |1 will enter
into judgment with you, because you say, | have not sinned.

And thou sayest, ‘Because | have been innocent, Surely turned back hath His anger from
me?’ Lo, | have been judged with thee, Because of thy saying, ‘1 have not sinned.’

Ct
]

U7t oixfstod | ZE HiHof £X|HS| SOolCt = H7F X+EE 21510 =X
of=2 2 Qlsto] #x|E & Xolzt

Why go you about so much to change your way? you shall be ashamed of Egypt also, as
you were ashamed of Assyria.

]

#ol

What? thou art very vile to repeat thy way, Even of Egypt thou art ashamed, As thou hast
been ashamed of Asshur,

U7t & £22 W HElE M HZIMT L7t2lL ol W7t elX|stE AHEE Lt 0428947t

Moo= L7t 28 elstod HEx| 28 Wloluet
From there also shall you go forth, with your hands on your head: for Yahweh has rejected
those in whom you trust, and you shall not prosper with them.

Also from this thou goest out, And thy hands on thy head, For Jehovah hath kicked at thy
confidences, And thou dost not give prosperity to them!
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M&oM 25t7[E 718 Aol 11 ot LHE HEIZZ 37t (HLE EfRlef obLi7}F EICH StAF 25 7F

O ChAl 220k 2 J2I5HH O B0l I A HeAMRIK| §EZ4 =Lk 2 St=LI2t LE 04Z 247}

L5tcet H7E B2 Felet ST LHAIR SotE{=LF ?

They say, If a man put away his wife, and she go from him, and become another man's,
will he return to her again? Won't that land be greatly polluted? But you have played the
prostitute with many lovers; yet return again to me, says Yahweh.

Saying, Lo, one sendeth away his wife, And she hath gone from him, And she hath been
to another man, Doth he turn back unto her again? Greatly defiled is not that land? And
thou hast committed whoredom with many lovers, And turn again to Me, an affirmation of
Jehovah.
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Lift up your eyes to the bare heights, and see; where have you not been lain with? By the
ways have you sat for them, as an Arabian in the wilderness; and you have polluted the
land with your prostitution and with your wickedness.

Lift thine eyes to the high places, and see, Where hast thou not been lain with? On the
ways thou hast sat for them, As an Arab in a wilderness, And thou defilest the land, By thy
fornications, and by thy wickedness.
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Therefore the showers have been withheld, and there has been no latter rain; yet you have
a prostitute’s forehead, you refused to be ashamed.

And withheld are showers, and gathered rain hath not been. The forehead of a whorish
woman thou hast, Thou hast refused to be ashamed.
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Will you not from this time cry to me, My Father, you are the guide of my youth?
Hast thou not henceforth called to Me, "My father, Thou [art] the leader of my youth?
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Will he retain [his anger] forever? will he keep it to the end? Behold, you have spoken and
have done evil things, and have had your way.

Doth He keep to the age? watch for ever?” Lo, these things thou hast spoken, And thou
dost the evil things, and prevailest.
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Moreover Yahweh said to me in the days of Josiah the king, Have you seen that which
backsliding Israel has done? she is gone up on every high mountain and under every
green tree, and there has played the prostitute.

And Jehovah saith unto me, in the days of Josiah the king, 'Hast thou seen that which
backsliding Israel hath done? She is going on every high mountain, and unto the place of
every green tree, and committeth fornication there.
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I said after she had done all these things, She will return to me; but she didn't return: and
her treacherous sister Judah saw it.

And | say, after her doing all these, Unto Me thou dost turn back, and she hath not turned
back, and see [it] doth her treacherous sister Judah.
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1 saw, when, for this very cause that backsliding Israel had committed adultery, | had put
her away and given her a bill of divorce, yet treacherous Judah, her sister, didn't fear; but
she also went and played the prostitute.

And | see when (for all the causes whereby backsliding Israel committed adultery) | have
sent her away, and | give the bill of her divorce unto her, that treacherous Judah her
sister hath not feared, and goeth and committeth fornication -- she also.
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It happened through the lightness of her prostitution, that the land was polluted, and she
committed adultery with stones and with stocks.

And it hath come to pass, from the vileness of her fornication, that the land is defiled,
and she committeth fornication with stone and with wood.
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Yet for all this her treacherous sister Judah has not returned to me with her whole heart,
but only in pretense, says Yahweh.

And even in all this her treacherous sister Judah hath not turned back unto Me with all
her heart, but with falsehood, an affirmation of Jehovah.’
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Yahweh said to me, Backsliding Israel has showed herself more righteous than
treacherous Judah.

And Jehovah saith unto me: "Justified herself hath backsliding Israel, More than
treacherous Judah.
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Go, and proclaim these words toward the north, and say, Return, you backsliding Israel,
says Yahweh; | will not look in anger on you; for | am merciful, says Yahweh, |1 will not
keep [anger] forever.

Go, and thou hast proclaimed these words toward the north, and hast said, Turn back, O
backsliding Israel, An affirmation of Jehovah! | cause not Mine anger to fall upon you,
For | [am] kind, an affirmation of Jehovah, | watch not to the age.
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Only acknowledge your iniquity, that you have transgressed against Yahweh your God,

and have scattered your ways to the strangers under every green tree, and you have not

obeyed my voice, says Yahweh.

Only, know thine iniquity, For against Jehovah thy God thou hast transgressed, And thou
dost scatter thy ways to strangers, Under every green tree, And to My voice thou hast not
hearkened, An affirmation of Jehovah.
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Return, backsliding children, says Yahweh; for | am a husband to you: and | will take you
one of a city, and two of a family, and I will bring you to Zion:

Turn back, O backsliding sons, An affirmation of Jehovah. For | have ruled over you, And
taken you one of a city, and two of a family, And have brought you to Zion,
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and | will give you shepherds according to my heart, who shall feed you with knowledge
and understanding.

And | have given to you shepherds According to Mine own heart, And they have fed you
with knowledge and understanding.

Lt 042 9t7} Y5t 2t L5[7t O] FollA H4dsto BotE o= AMEF AMRf O 04Z 2to| ASFHE
ChAl= 23tX| ofLle ZHolR, dZX| otLlg 0|, 7|4X| otLlg Zdol, & X| ot

It shall come to pass, when you are multiplied and increased in the land, in those days,
says Yahweh, they shall say no more, The ark of the covenant of Yahweh; neither shall it
come to mind; neither shall they remember it; neither shall they miss it; neither shall it be
made any more.

And it hath come to pass, when ye are multiplied, And have been fruitful in the land, In
those days -- an affirmation of Jehovah, They say not any more, "The ark of the covenant
of Jehovah, Nor doth it go up on the heart, Nor do they remember concerning it, Nor do
they inspect, nor is it made again.
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At that time they shall call Jerusalem the throne of Yahweh; and all the nations shall be

gathered to it, to the name of Yahweh, to Jerusalem: neither shall they walk any more
after the stubbornness of their evil heart.

At that time they cry to Jerusalem, 'O throne of Jehovah,” And gathered unto her hath
been all the nations, For the name of Jehovah, to Jerusalem, Nor do they go any more
after the stubbornness of their evil heart.
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In those days the house of Judah shall walk with the house of Israel, and they shall come

together out of the land of the north to the land that I gave for an inheritance to your
fathers.

In those days do the house of Judah Go unto the house of Israel, And they come together
from the land of the south, unto the land That | caused your fathers to inherit.
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But | said, How | will put you among the children, and give you a pleasant land, a goodly
heritage of the hosts of the nations! and | said, You shall call me My Father, and shall not
turn away from following me.

And | have said, How do | put thee among the sons, And give to thee a desirable land, A
beauteous inheritance of the hosts of nations, And | say, My father -- ye do call to Me, And
from after Me ye do not turn back.
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Surely as a wife treacherously departs from her husband, so have you dealt treacherously
with me, house of Israel, says Yahweh.

But -- a woman hath deceived her friend, So ye have dealt treacherously with Me, O house
of Israel, an affirmation of Jehovah.
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A voice is heard on the bare heights, the weeping [and] the petitions of the children of
Israel; because they have perverted their way, they have forgotten Yahweh their God.

A voice on high places is heard -- weeping, Supplications of the sons of Israel, For they
have made perverse their way, They have forgotten Jehovah their God.
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Return, you backsliding children, 1 will heal your backsliding. Behold, we are come to
you; for you are Yahweh our God.

Turn back, O backsliding sons, | cause your backslidings to cease. -- Behold us, we have
come to Thee, For Thou [art] Jehovah our God.
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Truly in vain is [the help that is looked for] from the hills, the tumult on the mountains:
truly in Yahweh our God is the salvation of Israel.

Surely in vain from the heights, The multitude of mountains -- Surely in Jehovah our God
[is] the salvation of Israel.
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But the shameful thing has devoured the labor of our fathers from our youth, their flocks
and their herds, their sons and their daughters.

And the shameful thing hath devoured The labour of our fathers from our youth, Their
flock and their herd, Their sons and their daughters.
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Let us lie down in our shame, and let our confusion cover us; for we have sinned against
Yahweh our God, we and our fathers, from our youth even to this day; and we have not
obeyed the voice of Yahweh our God.

We have lain down in our shame, and cover us doth our confusion, For against Jehovah
our God we have sinned, We, and our fathers, from our youth even unto this day, Nor have
we hearkened to the voice of Jehovah our God!
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If you will return, Israel, says Yahweh, if you will return to me, and if you will put away
your abominations out of my sight; then you shall not be removed;

If thou dost turn back, O Israel, An affirmation of Jehovah, unto Me turn back, And if thou
dost turn aside Thine abominations from My face, Then thou dost not bemoan.
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and you shall swear, As Yahweh lives, in truth, in justice, and in righteousness; and the
nations shall bless themselves in him, and in him shall they glory.

And thou hast sworn -- Jehovah liveth, In truth, in judgment, and in righteousness, And
blessed themselves in Him have nations, And in Him they boast themselves.
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For thus says Yahweh to the men of Judah and to Jerusalem, Break up your fallow ground,
and don’'t sow among thorns.

For thus said Jehovah, To the man of Judah, and to Jerusalem: Till for yourselves tillage,
And do not sow unto the thorns.
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Circumcise yourselves to Yahweh, and take away the foreskins of your heart, you men of
Judah and inhabitants of Jerusalem; lest my wrath go forth like fire, and burn so that none
can quench it, because of the evil of your doings.

Be circumcised to Jehovah, And turn aside the foreskins of your heart, O man of Judah,
and ye inhabitants of Jerusalem, Lest My fury go out as fire, and hath burned, And there is
none quenching, Because of the evil of your doings.
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Declare you in Judah, and publish in Jerusalem; and say, Blow you the trumpet in the
land: cry aloud and say, Assemble yourselves, and let us go into the fortified cities.

Declare in Judah, and in Jerusalem sound, And say ye, ‘Blow a trumpet in the land,” Call
ye fully, and say ye: ‘Be gathered, and we go in to the fenced city.’
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Set up a standard toward Zion: flee for safety, don't stay; for 1 will bring evil from the north,
and a great destruction.

Lift up an ensign Zionward, Strengthen yourselves, stand not still, For evil | am bringing
in from the north, And a great destruction.
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A lion is gone up from his thicket, and a destroyer of nations; he is on his way, he is gone

forth from his place, to make your land desolate, that your cities be laid waste, without
inhabitant.

Gone up hath a lion from his thicket, And a destroyer of nations hath journeyed, He hath
come forth from his place To make thy land become a desolation, Thy cities are laid
waste, without inhabitant.
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For this gird you with sackcloth, lament and wail; for the fierce anger of Yahweh hasn't
turned back from us.

For this, gird on sackcloth, lament and howl, For the fierce anger of Jehovah hath not
turned back from us.
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It shall happen at that day, says Yahweh, that the heart of the king shall perish, and the
heart of the princes; and the priests shall be astonished, and the prophets shall wonder.

And it hath come to pass, in that day, An affirmation of Jehovah: "‘Perish doth the heart of
the king, And the heart of the princes, And astonished have been the priests, And the
prophets do wonder.’
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Then said I, Ah, Lord Yahweh! surely you have greatly deceived this people and
Jerusalem, saying, You shall have peace; whereas the sword reaches to the life.

And | say, 'Ah, Lord Jehovah, Surely thou hast entirely forgotten this people and
Jerusalem, saying, Peace is for you, And struck hath a sword unto the soul!
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At that time shall it be said to this people and to Jerusalem, A hot wind from the bare
heights in the wilderness toward the daughter of my people, not to winnow, nor to

At that time it is said of this people, And of Jerusalem: "A dry wind of high places in the
wilderness,” The way of the daughter of My people, (Not for winnowing, nor for cleansing,)
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a full wind from these shall come for me: now will | also utter judgments against them.
A full wind from these doth come for Me, Now, also, | speak judgments with them.
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Behold, he shall come up as clouds, and his chariots [shall be] as the whirlwind: his
horses are swifter than eagles. Woe to us! for we are ruined.

Lo, as clouds he cometh up, And as a hurricane his chariots, Lighter than eagles have
been his horses, Wo to us, for we have been spoiled.
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Jerusalem, wash your heart from wickedness, that you may be saved. How long shall your
evil thoughts lodge within you?

Wash from evil thy heart, O Jerusalem, That thou mayest be saved, Till when dost thou
lodge in thy heart Thoughts of thy strength?

EtolM A& MEstH o 2etY Aol AiY 2 SZSt=2nt
For a voice declares from Dan, and publishes evil from the hills of Ephraim:
For a voice is declaring from Dan, And sounding sorrow from mount Ephraim.

Li5|= durofl TaHH & o RAMO| 2| 57|12 oI xI= RHS0| B HOIMEE] oM
Rt MSES F3tol 2218 XIETH st

make you mention to the nations; behold, publish against Jerusalem, [that] watchers
come from a far country, and give out their voice against the cities of Judah.

Make ye mention to the nations, Lo, sound ye to Jerusalem: ‘Besiegers are coming from
the land afar off, And they give forth against cities of Judah their voice.
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As keepers of a field are they against her round about, because she has been rebellious
against me, says Yahweh.

As the keepers of a field They have been against her round about, For with Me she hath
been rebellious, An affirmation of Jehovah.’
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Your way and your doings have procured these things to you; this is your wickedness; for
it is bitter, for it reaches to your heart.

Thy way and thy doings have done these to thee, This [is] thy vexation, for [it is] bitter,
For it hath struck unto thy heart.
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My anguish, my anguish! | am pained at my very heart; my heart is disquieted in me; | can't
hold my peace; because you have heard, O my soul, the sound of the trumpet, the alarm
of war.

My bowels, my bowels! | am pained [at] the walls of my heart, Make a noise for me doth
My heart, | am not silent, For the voice of a trumpet | have heard, O my soul -- a shout of
battle!
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Destruction on destruction is cried; for the whole land is laid waste: suddenly are my tents
destroyed, [and] my curtains in a moment.

Destruction on destruction is proclaimed, For spoiled hath been all the land, Suddenly
spoiled have been my tents, In a moment -- my curtains.
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How long shall | see the standard, and hear the sound of the trumpet?
Till when do | see an ensign? Do | hear the voice of a trumpet?
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For my people are foolish, they know don't me; they are foolish children, and they have no
understanding; they are wise to do evil, but to do good they have no knowledge.

For my people [are] foolish, me they have not known, Foolish sons [are] they, yea, they
[are] not intelligent, Wise [are] they to do evil, And to do good they have not known.
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1 saw the earth, and, behold, it was waste and void; and the heavens, and they had no
I looked [to] the land, and lo, waste and void, And unto the heavens, and their light is not.
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I saw the mountains, and, behold, they trembled, and all the hills moved back and forth.

I have looked [to] the mountains, And lo, they are trembling. And all the hills moved
themselves lightly.
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I saw, and, behold, there was no man, and all the birds of the sky were fled.
I have looked, and lo, man is not, And all fowls of the heavens have fled.
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1 saw, and, behold, the fruitful field was a wilderness, and all the cities of it were broken
down at the presence of Yahweh, [and] before his fierce anger.

I have looked, and lo, The fruitful place [is] a wilderness, And all its cities have been
broken down, Because of Jehovah, Because of the fierceness of His anger.
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For thus says Yahweh, The whole land shall be a desolation; yet will | not make a full end.
For thus said Jehovah: All the land is a desolation, but a completion | make not.
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For this shall the earth mourn, and the heavens above be black; because | have spoken it,
I have purposed it, and | have not repented, neither will |1 turn back from it.

For this doth the land mourn, And black have been the heavens above, because | have
spoken -- | have purposed, And | have not repented, Nor do | turn back from it.
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Every city flees for the noise of the horsemen and archers; they go into the thickets, and
climb up on the rocks: every city is forsaken, and not a man dwells therein.

From the voice of the horseman, And of him shooting with the bow, all the city is fleeing,
They have come into thickets, And on cliffs they have gone up, All the city is forsaken,
And there is no one dwelling in them.
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You, when you are made desolate, what will you do? Though you clothe yourself with
scarlet, though you deck you with ornaments of gold, though you enlarge your eyes with
paint, in vain do you make yourself beautiful; [your] lovers despise you, they seek your

And thou, O spoiled one, what dost thou? For thou puttest on scarlet, For thou adornest
thyself [with] ornaments of gold. For thou rendest with pain thine eyes, In vain thou dost
make thyself fair, Kicked against thee have doting ones, Thy life they do seek.

For |1 have heard a voice as of a woman in travail, the anguish as of her who brings forth
her first child, the voice of the daughter of Zion, who gasps for breath, who spreads her
hands, [saying], Woe is me now! for my soul faints before the murderers.

For a voice as of a sick woman | have heard, Distress, as of one bringing forth a first-born,
The voice of the daughter of Zion, She bewaileth herself, she spreadeth out her hands,
"Wo to me now, for weary is my soul of slayers!'

Lisls o2 A HEl2 Wl gaistn] 1 G HelolM Soten 2t 157} B Zols
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Run you back and forth through the streets of Jerusalem, and see now, and know, and
seek in the broad places of it, if you can find a man, if there are any who does justly, who
seeks truth; and |1 will pardon her.

Go to and fro in streets of Jerusalem, And see, | pray you, and know, And seek in her
broad places, if ye find a man, If there be one doing judgment, seeking stedfastness --
Then am | propitious to her.

50| od5eto AtMo 2 WAHEX|EtE Aa2 HA WALIEH
Though they say, As Yahweh lives; surely they swear falsely.
And if they say, ‘Jehovah liveth, Surely to a falsehood they swear.



Jeremiah Chapter 5 Korean WEB YLT Page 29 of
Literal Spiritual Practical Meaning

032t04 F9o| =0| J4& SotEX| otLlstAILLO FIAM 2 EE RGEXIEIE 2 EO0|

OtZEES YX| Z5tH 252 HT HMEXIEE 250| FHE LX| otLlstn O U=E

Bt ECH 2750 S0t 7|E Ao{stEE

O Yahweh, don't your eyes look on truth? you have stricken them, but they were not
grieved; you have consumed them, but they have refused to receive correction: they have
made their faces harder than a rock; they have refused to return.

Jehovah, Thine eyes, are they not on stedfastness? Thou hast smitten them, and they
have not grieved, Thou hast consumed them, They have refused to receive instruction,
They made their faces harder than a rock, They have refused to turn back.

LH7t Z&t7|E o] FEl= HIFstn &8t 2 #ol2t odzetel &, X7 stLES| ¥g L X| Z5tL
Then | said, Surely these are poor; they are foolish; for they don't know the way of
Yahweh, nor the law of their God:

And | -- | said, "Surely these [are] poor, They have been foolish, For they have not known
the way of Jehovah, The judgment of their God.

LH7L RIS A 7t 2507 2st22t 252 oz ke| Z, Rt7| étLtEel & etrt
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1 will get me to the great men, and will speak to them; for they know the way of Yahweh,
and the law of their God. But these with one accord have broken the yoke, and burst the
bonds.

1 get me to the great, and | speak with them, For they have known the way of Jehovah,
The judgment of their God.” Surely they together have broken the yoke, They have drawn
away the bands.

J2{2E #E0lM LheE AXIZL 288 Soln Algto| ol2l7t 158 Watn EHo| HeES
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Therefore a lion out of the forest shall kill them, a wolf of the evenings shall destroy them,
a leopard shall watch against their cities; everyone who goes out there shall be torn in
pieces; because their transgressions are many, [and] their backsliding is increased.

Therefore smitten them hath a lion out of the forest, A wolf of the deserts doth spoil them,
A leopard is watching over their cities, Every one who is going out of them is torn, For
many have been their transgressions, Mighty have been their backslidings.



10

Jeremiah Chapter 5 Korean WEB YLT Page 30 of
Literal Spiritual Practical Meaning

LHZt ofm| LAE AbSEZI=LE Wl RHLA7F LHE B2l 40| ot REZE YWAIStIeH L7t 2&8S

HiE 2| HelE 50| #EstH 71l Eo 5{cts| 2olH

How can | pardon you? your children have forsaken me, and sworn by them that are no
gods: when | had fed them to the full, they committed adultery, and assembled
themselves in troops at the prostitutes™ houses.

For this | am not propitious to thee, Thy sons have forsaken Me, And are satisfied by that
which is not god, | satisfy them, and they commit adultery, And at the house of a harlot
They gather themselves together.

OS2 XD FF OUE = & 20| 27| 0|2 ofLHE et FER=ED
They were as fed horses roaming at large; everyone neighed after his neighbor's wife.
Fed horses -- they have been early risers, Each to the wife of his neighbour they neigh.

Lt 0% 2t7t O|2 =2t LH7F o{m| O] UEE Qlstoq Hatx| ofL|stZ2M LY OFZ0f Of Ltztod|
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Shall I not visit for these things? says Yahweh; and shall not my soul be avenged on such
a nation as this?

For these do | not lay a charge? An affirmation of Jehovah, And on a nation such as this,
Doth not My soul avenge itself?

LHslE O gof 227t MutetE| Cck #mstx| 20 T 74K|EH ZHo{HEl2H 0i= 2tel Zio|
Go you up on her walls, and destroy; but don't make a full end: take away her branches;
for they are not Yahweh's.

Go ye up on her walls, and destroy, And a completion make not, Turn aside her branches,
for they [are] not Jehovah's,
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For the house of Israel and the house of Judah have dealt very treacherously against me,
says Yahweh.

For dealt treacherously against Me have the house of Israel, And the house of Judah, an
affirmation of Jehovah.

J50| 0= 2tE HR| otLlstt L35t7|E 09= ot A&l 20| otdF x{ Yol @ 2[olH 5K
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They have denied Yahweh, and said, It is not he; neither shall evil come on us; neither
shall we see sword nor famine:

They have lied against Jehovah, And they say, [It is] not He, Nor come in against us doth
evil, Yea, sword and famine we do not see.

MXIRHE 2 HiEfolet 250l 2 &9 &of UX| ofL|ErE a2 ol 2E0| Fstelet sh=Let

and the prophets shall become wind, and the word is not in them: thus shall it be done to
them.

And the prophets become wind, And the word is not in them, -- thus it is done by them.
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Therefore thus says Yahweh, the God of hosts, Because you speak this word, behold, I will
make my words in your mouth fire, and this people wood, and it shall devour them.

Therefore, thus said Jehovah, God of Hosts, Because of your speaking this word, Lo, | am
making My words in thy mouth become fire, And this people wood, and it hath devoured
them.
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Behold, 1 will bring a nation on you from far, house of Israel, says Yahweh: it is a mighty
nation, it is an ancient nation, a nation whose language you don’'t know, neither
understand what they say.

Lo, | am bringing against you a nation from afar, O house of Israel, an affirmation of
Jehovah, A nation -- strong it [is], a nation -- from of old it [is], A nation -- thou knowest
not its tongue, Nor understandest what it speaketh.

1 ©Ee ¥R 240l O ARES o 8Ake
Their quiver is an open tomb, they are all mighty men.
Its quiver [is] as an open sepulchre, All of them -- mighty ones.

JE0| W RHAS S| Heg F4+ Z=0 FAS Hor U FHet AMHE Hol W ZZLF
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They shall eat up your harvest, and your bread, [which] your sons and your daughters
should eat; they shall eat up your flocks and your herds; they shall eat up your vines and
your fig-trees; they shall beat down your fortified cities, in which you trust, with the sword.

And it hath consumed thy harvest and thy bread, They consume thy sons, and thy
daughters, It consumeth thy flock, and thy herd, It consumeth thy vine, and thy fig-tree, It
maketh poor thy fenced cities, In which thou art trusting -- by the sword.

Lt 0=t 7t 25t et I o= LH7t Li8[E& TIEX[= otLIstElet
But even in those days, says Yahweh, | will not make a full end with you.
And even in those days, an affirmation of Jehovah, | do not make you a completion.
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It shall happen, when you shall say, Why has Yahweh our God done all these things to us?
then shall you say to them, Like as you have forsaken me, and served foreign gods in your
land, so shall you serve strangers in a land that is not yours.

And it hath come to pass, when ye say, 'For what hath Jehovah our God done to us all
these?’ That thou hast said unto them, 'As ye have forsaken Me, And serve the gods of a
foreigner in your land, So do ye serve strangers in a land not yours.

L= O|E of= Eo| Mzt fCtoll 3238tof 0|27|E
Declare you this in the house of Jacob, and publish it in Judah, saying,
Declare ye this in the house of Jacob, And sound ye it in Judah, saying,

S E5tod X|Zfo] glem =0| oz EX| st 77t Aoz EX| Z5t= #H0lod, Ol
Hear now this, foolish people, and without understanding; who have eyes, and don't see;
who have ears, and don't hear:

Hear ye, | pray you, this, O people, foolish and without heart, Eyes they have, and they
see not, Ears they have, and they hear not.

O QA L&A L4S[7F LIE F249 ofLst=LF ? L] 2rollAM EX| ot =Lt LH7}
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Don't you fear me? says Yahweh: won't you tremble at my presence, who have placed the
sand for the bound of the sea, by a perpetual decree, that it can't pass it? and though the
waves of it toss themselves, yet they can't prevail; though they roar, yet they can't pass
over it.

Me do ye not fear, an affirmation of Jehovah? From My presence are ye not pained? Who
hath made sand the border of the sea, A limit age-during, and it passeth not over it, They
shake themselves, and they are not able, Yea, sounded have its billows, and they pass
not over.
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But this people has a revolting and a rebellious heart; they are revolted and gone.

And this people hath an apostate and rebellious heart, They have turned aside, and they
go on.

= 148 ohg o2 Lalof7 0l2 High £ 2 HIE WS wal FAN L2E fsto] &4 7|gte
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Neither say they in their heart, Let us now fear Yahweh our God, who gives rain, both the
former and the latter, in its season; who preserves to us the appointed weeks of the
harvest.

And they have not said in their heart, ‘Let us fear, we pray you, Jehovah our God, who is
giving rain, The sprinkling and the gathered, in its season, The appointed weeks of
harvest He keepeth for us.’

15| 3{E 0| ol24et dEE S2IM T LS| X7t HE[olH 2E E2XWS Hd=Llet
Your iniquities have turned away these things, and your sins have withheld good from you.
Your iniquities have turned these away, And your sins have kept the good from you.

LH 24 L45] Sof 2felo] QoM M AbS 22| DH=EZ 0| X|7|H HE =0t AHRE Fer
For among my people are found wicked men: they watch, as fowlers lie in wait; they set a
trap, they catch men.

For the wicked have been found among My people. It looketh about the covering of
snares, They have set up a trap -- men they capture.

T80l MEo| 7tS8tZol L8| Esof &0l 7tSet=rt 2222 18|17t Foistn HE 7t Elod
As a cage is full of birds, so are their houses full of deceit: therefore they are become
great, and grew rich.

As a cage full of fowls, So their houses are full of deceit, Therefore they have been great,
and are rich.
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They are grew fat, they shine: yes, they overpass in deeds of wickedness; they don't plead
the cause, the cause of the fatherless, that they may prosper; and the right of the needy
they don't judge.

They have been fat, they have shone, Yea, they have overpassed the acts of the evil,
Judgment they have not judged, The judgment of the fatherless -- and they prosper, And
the judgment of the needy they have not judged.

LH7t o] & Qletod HEtX| otL|stziemd LH otS0| o|Z 2 LiZtol 25t K| 27 =LF
Shall 1 not visit for these things? says Yahweh; shall not my soul be avenged on such a
nation as this?

For these do not | inspect, an affirmation of Jehovah, On a nation such as this, Doth not
My soul avenge itself?

ol ol 7|15t =2t2 Lol }UEL
A wonderful and horrible thing is happen in the land:
An astonishing and horrible thing hath been in the land.
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the prophets prophesy falsely, and the priests bear rule by their means; and my people
love to have it so: and what will you do in the end of it?

The prophets have prophesied falsely, And the priests bear rule by their means, And My
people have loved [it] so, And what do they at its latter end?



Jeremiah Chapter 6 Korean WEB YLT Page 36 of
Literal Spiritual Practical Meaning

HILFZ] X2 Sof o A SofM Ztetet SmolollM LIRS 21 HetrRolM 7|58 et
Mgnt 2 mHo| S Aot Zoluet
Flee for safety, you children of Benjamin, out of the midst of Jerusalem, and blow the

trumpet in Tekoa, and raise up a signal on Beth-haccherem; for evil looks forth from the
north, and a great destruction.

Strengthen yourselves, sons of Benjamin, From the midst of Jerusalem, And in Tekoa
blow ye a trumpet, And over Beth-Haccerem lift ye up a flame, For evil hath been seen
from the north, And great destruction.

OtEE D &t & Al2S L7t EH-SIE(L
The comely and delicate one, the daughter of Zion, will I cut off.
The comely and the delicate one | have cut off, The daughter of Zion.

SxE0l 1 FEl ¥S 21 M I MH A7 2HE XD 27| MaoM Hol2|ZC
Shepherds with their flocks shall come to her; they shall pitch their tents against her
round about; they shall feed everyone in his place.

Unto her come do shepherds and their droves, They have stricken tents by her round
about, They have fed each [in] his own station.

sl 38 xI7|1E ZHlstet dolLtet 27t M0l 22k7HAt obst, ot 0ol 7|04

Mg aso| AyFL

Prepare you war against her; arise, and let us go up at noon. Woe to us! for the day
declines, for the shadows of the evening are stretched out.

Sanctify ye against her the battle, Rise, and we go up at noon. Wo to us, for turned hath
the day, For stretched out are the shades of evening,

dojLtet 27t o2 2E7tM O ML ES Xt strl
Arise, and let us go up by night, and let us destroy her palaces.
"Rise, and we go up by night, And we destroy her palaces.’
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For thus has Yahweh of Hosts said, Hew you down trees, and cast up a mound against

Jerusalem: this is the city to be visited; she is wholly oppression in the midst of her.

For thus said Jehovah of Hosts: Cut down her wood, And pour out against Jerusalem a
mount, She [is] the city to be inspected, Wholly -- she is oppression in her midst.
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As a well casts forth its waters, so she casts forth her wickedness: violence and
destruction is heard in her; before me continually is sickness and wounds.

As the digging of a well, is [for] its waters, So she hath digged [for] her wickedness,
Violence and spoil is heard in her, Before My face continually [are] sickness and smiting.

o FMHot Lz EHE Eoet ! J2l5HX| ofLstH L 0tS 0| LHE &loistn LE EF 7| 5tod
7HElo| gis &2 BrEalet

Be you instructed, Jerusalem, lest my soul be alienated from you; lest | make you a
desolation, a land not inhabited.

Be instructed, O Jerusalem, Lest My soul be alienated from thee, Lest | make thee a
desolation, a land not inhabited.

F_FEQI 03 Qt7AM O|Z o] H&AstAlEl ZEE & 20| 250| o|AaEtde| H2 XHE L2
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Thus says Yahweh of Hosts, They shall thoroughly glean the remnant of Israel as a vine:
turn again your hand as a grape-gatherer into the baskets.

Thus said Jehovah of Hosts: They surely glean, as a vine, the remnant of Israel, Put back
thy hand, as a gatherer to the baskets.
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To whom shall | speak and testify, that they may hear? behold, their ear is uncircumcised,
and they can’'t listen: behold, the word of Yahweh is become to them a reproach; they
have no delight in it.

To whom do | speak, and testify, and they hear? Lo, their ear [is] uncircumcised, And they
are not able to attend. Lo, a word of Jehovah hath been to them for a reproach, They
delight not in it.

O2{E 2 0{Eete| B 7t LHAH 7h538tod & 7| ofF Lt I3Zdg 7H2lol| )l otolgsnt 2ol
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Therefore 1 am full of the wrath of Yahweh; | am weary with holding in: pour it out on the
children in the street, and on the assembly of young men together; for even the husband
with the wife shall be taken, the aged with him who is full of days.

And with the fury of Jehovah | have been filled, (I have been weary of containing,) To
pour [it] on the suckling in the street, And on the assembly of youths together, For even
husband with wife are captured, An elder with one full of days,

015 QAN & 5HAIE] LH7F 2 & HTIo|AH L] &2 ™ 749l
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Their houses shall be turned to others, their fields and their wives together; for 1 will
stretch out my hand on the inhabitants of the land, says Yahweh.

OE9o| Elaf Mx|9F oLyt
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And their houses have been turned to others, Fields and wives together, For | stretch out
My hand against the inhabitants of the land, An affirmation of Jehovah.

Ol= 50| 71& &2 xt2RE 2 KX Ot Eetst MX|KI2RE MARX| CF HES
For from the least of them even to the greatest of them everyone is given to covetousness;
and from the prophet even to the priest everyone deals falsely.

For from their least unto their greatest, Every one is gaining dishonest gain, And from
prophet even unto priest, Every one is dealing falsely,
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They have healed also the hurt of my people slightly, saying, Peace, peace; when there is
no peace.

And they heal the breach of the daughter of my people slightly, Saying, 'Peace, peace!’
and there is no peace.
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Were they ashamed when they had committed abomination? nay, they were not at all

ashamed, neither could they blush: therefore they shall fall among those who fall; at the
time that | visit them they shall be cast down, says Yahweh.

They were ashamed when they did abomination! Yea, they are not at all ashamed, Yea,
blushing they have not known, Therefore they do fall among those falling, In the time |
have inspected them, They stumble, said Jehovah.

0iZ 2t7HM Ol o] Z&stAIEl LHslE Holl MM EH X 24 = M3 Zo| 0-|E|°|7<| 2ot
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Thus says Yahweh, Stand you in the ways and see, and ask for the old paths, where is the
good way; and walk therein, and you shall find rest for your souls: but they said, We will
not walk [therein].

Thus said Jehovah: Stand ye by the ways and see, and ask for paths of old, Where [is] this
-- the good way? and go ye in it, And find rest for yourselves. And they say, 'We do not go.’

LH7F £ 48| flof mt+=2 2 MIieL] LHEAEIE E22t stLt 2 E2| CiE 0| 2= EX|
I set watchmen over you, [saying], Listen to the sound of the trumpet; but they said, We
will not listen.

And | have raised up for you watchmen, Attend ye to the voice of the trumpet. And they
say, We do not attend.’
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Therefore hear, you nations, and know, congregation, what is among them.
Therefore hear, O nations, and know, O company, That which [is] upon them.
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Hear, earth: behold, 1 will bring evil on this people, even the fruit of their thoughts,
because they have not listened to my words; and as for my law, they have rejected it.

Hear, O earth, lo, | am bringing evil on this people, The fruit of their devices, For to My
words they gave no attention, And My law -- they kick against it.
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To what purpose comes there to me frankincense from Sheba, and the sweet cane from a
far country? your burnt offerings are not acceptable, nor your sacrifices pleasing to me.

Why [is] this to Me? frankincense from Sheba cometh, And the sweet cane from a land
afar off, Your burnt-offerings [are] not for acceptance, And your sacrifices have not been
sweet to Me.
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Therefore thus says Yahweh, Behold, I will lay stumbling-blocks before this people; and

the fathers and the sons together shall stumble against them; the neighbor and his friend
shall perish.

Therefore thus said Jehovah: Lo, | do give to this people stumbling blocks, And stumbled
against them have fathers and sons together, The neighbour and his friend do perish.
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Thus says Yahweh, Behold, a people comes from the north country; and a great nation
shall be stirred up from the uttermost parts of the earth.

Thus said Jehovah: Lo, a people hath come from a north country, And a great nation is
stirred up from the sides of the earth.
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They lay hold on bow and spear; they are cruel, and have no mercy; their voice roars like
the sea, and they ride on horses, everyone set in array, as a man to the battle, against you,
daughter of Zion.

Bow and javelin they take hold of, Fierce it [is], and they have no mercy, Their voice as a
sea doth sound, And on horses they ride, set in array as a man of war, Against thee, O
daughter of Zion.

LE7t 1 ABS EULEZE 20| &F0i} T 150| RE|E Y22 Z ofF 0| siAtEHE 012!
We have heard the report of it; our hands wax feeble: anguish has taken hold of us, [and]
pangs as of a woman in travail.

"We have heard its sound, feeble have been our hands, Distress hath seized us, pain as of
a travailing woman.

sl 2ol Li7tX| et 22X #x(Yet ciEo| 2ol /L1 At F248 0| S ol et
Don’t go forth into the field, nor walk by the way; for the sword of the enemy, [and] terror,
are on every side.

Go not forth to the field, And in the way walk not, For a sword hath the enemy, fear [is]
round about.
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Daughter of my people, gird you with sackcloth, and wallow yourself in ashes: make you
mourning, as for an only son, most bitter lamentation; for the destroyer shall suddenly
come on us.

O daughter of My people, Gird on sackcloth, and roll thyself in ashes, The mourning of an
only one make for thee, A lamentation most bitter, For suddenly come doth the spoiler
against us.

FTHAM ZEEFACH LH7E o]0l HE LY 2 Sof 4 Il= A2t LME atol 252 e o1 1|7
I have made you a tester of metals [and] a fortress among my people, that you may know
and try their way.

A watch-tower | have given thee, Among My people a fortress, And thou knowest, and hast
tried their way.

JE2 o Mol e Xt Chulm HiYsts AtH 2 &2 =1 Holr ct Atetet xj2t
They are all grievous rebels, going about with slanders; they are brass and iron: they all of
them deal corruptly.

All of them are turned aside by apostates, Walking slanderously -- brass and iron, All of
them are corrupters.

EDE gizds| 20 7 2o Lol A2 AM EFRdsts kFol 1o
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The bellows blow fiercely; the lead is consumed of the fire: in vain do they go on refining;

for the wicked are not plucked away.

REH ==Lzt o|2t Zo et

The bellows have been burnt, By fire hath the lead been consumed, In vain hath a refiner
refined, And the wicked have not been drawn away.
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Refuse silver shall men them, because Yahweh has rejected them.
“Silver rejected, they have called to them, For Jehovah hath kicked against them!

095 2t7H 2 A of|ef|Ojokoi[AH| 225 0] &stLI2t 7HEFAFCH
The word that came to Jeremiah from Yahweh, saying,
The word that hath been unto Jeremiah from Jehovah, saying,

HE o4& 2lo] & 20l MM o] A2 ME 50 O|27|E 04 27A BHi5tE] 0] BELZ E0{7tE
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Stand in the gate of Yahweh's house, and proclaim there this word, and say, Hear the word
of Yahweh, all you of Judah, who enter in at these gates to worship Yahweh.

Stand in the gate of the house of Jehovah, and thou hast proclaimed there this word, and

hast said, Hear a word of Jehovah, all ye of Judah, who are coming in at these gates, to
bow before Jehovah:

B2 ol 015 2t o|AEtAo| StLEEHO| O|Z O] T &45tAIE| LS| 2t HLIE Ht= A otet 2 ElstH

LH7t LAS|2 o] Zofl AH3tA &t Izt

Thus says Yahweh of Hosts, the God of Israel, Amend your ways and your doings, and | will
cause you to dwell in this place.

Thus said Jehovah of Hosts, God of Israel, Amend your ways, and your doings, And |
cause you to dwell in this place.

Li8|= 0]|7d0| 4= 2tof 7olzat, 0i=2to| Mo|gt, 0iEete| Mo|gt st HAE S TX| Lat
Don’t you trust in lying words, saying, The temple of Yahweh, the temple of Yahweh, the
temple of Yahweh, are these.

Do not trust for yourselves Unto the words of falsehood, saying, The temple of Jehovah,
the temple of Jehovah, The temple of Jehovah [are] they!
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For if you thoroughly amend your ways and your doings; if you thoroughly execute justice
between a man and his neighbor;

For, if ye do thoroughly amend your ways and your doings, If ye do judgment thoroughly
Between a man and his neighbour,

ojgelnt Totet R E LA etx| L FE|E xte| m|E of RollM E2[X| ofL|stH CHE

MES £ot 242 55HX| OfL|5HH

if you don't oppress the sojourner, the fatherless, and the widow, and don't shed innocent
blood in this place, neither walk after other gods to your own hurt:

Sojourner, fatherless, and widow, ye oppress not, And innocent blood do not shed in this
place, And after other gods do not walk, for evil to yourselves,

LH7t L45[E o] 2o H3tAH &t2lL] 2 S| Z4 oA H £S5l £ o] FoflLiet
then will | cause you to dwell in this place, in the land that | gave to your fathers, from of
old even forevermore.

Then | have caused you to dwell in this place, In the land that I gave to your fathers, From
age even unto age.

Li8|7t Roist MR ol=lsHeEr
Behold, you trust in lying words, that can’t profit.
Lo, ye are trusting for yourselves On the words of falsehood, so as not to profit.

L15|7h =M E ot 4QlstH ZHS5tH AN YAIstH Hherol Al 2EstH Lo ¥ X| Rste
CHE g2 ggﬂdﬂ

Will you steal, murder, and commit adultery, and swear falsely, and burn incense to Baal,
and walk after other gods that you have not known,

Stealing, murdering, and committing adultery, And swearing to falsehood, and giving
perfume to Baal, And going after other gods whom ye knew not.



10

11

12

13

Jeremiah Chapter 7 Korean WEB YLT Page 45 of
Literal Spiritual Practical Meaning

i ol§oz UdHSE e of Holl S0{2tM L el AM H5t7[E LEI7H 73S LRiLtolc

St=Lf Ol= ol ZE 7158t L& Aot Ho|=Ch

and come and stand before me in this house, which is called by my name, and say, We are
delivered; that you may do all these abominations?

And ye have come in and stood before Me, In this house on which My name is called, And
have said, 'We have been delivered, In order to do all these abominations.

H
o

j olgoz dHge ¢ ol Fo| 13| Eole £
ORE Htc et o4z etof 2holuat

Is this house, which is called by my name, become a den of robbers in your eyes? Behold,
I, even |, have seen it, says Yahweh.
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A den of burglars hath this house, On which My name is called, been in your eyes? Even I,
lo, I have seen, an affirmation of Jehovah.

{5]= LH7} X222 L O|E2 & XA A20f 7tM LH Al o|AEI O of2 QI5t04 L7t
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But go you now to my place which was in Shiloh, where | caused my name to dwell at the
first, and see what I did to it for the wickedness of my people Israel.

But go ye, | pray you, Unto My place that [is] in Shiloh, Where | caused My name to dwell
at first, And see that which 1 have done to it, For the wickedness of My people Israel.

Lt 045t 7F 25t et Ol L5[7t 2 RE LS WA LHTH LHS[o[H ZatE] SR EH
FX|Hs| getois EX| otLlstR D LHE|E S CHEX| otLst A= LIE}
Now, because you have done all these works, says Yahweh, and | spoke to you, rising up
early and speaking, but you didn't hear; and | called you, but you didn't answer:

And now, because of your doing all these works, An affirmation of Jehovah, And | speak
unto you, rising early and speaking, And ye have not hearkened, And | call you, and ye
have not answered,
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therefore will I do to the house which is called by my name, in which you trust, and to the
place which | gave to you and to your fathers, as | did to Shiloh.

I also to the house on which My name is called, In which ye are trusting, And to the place
that |1 gave to you, and to your fathers, Have done, as | have done to Shiloh.

LH7L L8] 2 E A = o 22t 2 Xt& S ZotHZ ol LH &oillM L{5[E ZotLHEl2t skt
1 will cast you out of my sight, as | have cast out all your brothers, even the whole seed of
Ephraim.

And | have cast you from before My face, As | have cast out all your brethren, The whole
seed of Ephraim.

JHE HiE o] WM E @lstod 7| 5tHx| Lt 2ES flstod R2Xo 75| Lk LA
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Therefore don't you pray for this people, neither lift up a cry nor prayer for them, neither
make intercession to me; for 1 will not hear you.

And thou dost not pray for this people, Nor lift up for them crying and prayer, Nor
intercede with Me, for | hear thee not.

HE 350| RO HES0 | F &4 HE[0|M detes U EX| Zet=Lt ?
Don't you see what they do in the cities of Judah and in the streets of Jerusalem?
Art thou not seeing what they are doing In cities of Judah, and in streets of Jerusalem?
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The children gather wood, and the fathers kindle the fire, and the women knead the
dough, to make cakes to the queen of the sky, and to pour out drink-offerings to other
gods, that they may provoke me to anger.

The sons are gathering wood, And the fathers are causing the fire to burn, And the women

are kneading dough, To make cakes to the queen of the heavens, And to pour out
libations to other gods, So as to provoke Me to anger.

L} 0{= 7t Yottt 2E0| LHE ZH 7| & 0lLk ? ofx| X}7| Y=ol =82 KpFEOo| oLt ?
Do they provoke me to anger? says Yahweh; [do they] not [provoke] themselves, to the
confusion of their own faces?

Me are they provoking to anger? an affirmation of Jehovah, Is it not themselves, For the
shame of their own faces?

222 F 0952t LH7L o|Zto| Hatet Bt Lio| Tl et E8H2 o] 2ol &l At &1

ELtF et o Adtol 222 22 0| &etx|n THX|X| otL|st2let stAlLIEH

Therefore thus says the Lord Yahweh: Behold, my anger and my wrath shall be poured out
on this place, on man, and on animal, and on the trees of the field, and on the fruit of the
ground; and it shall burn, and shall not be quenched.

Therefore, thus said the Lord Jehovah, Lo, Mine anger and My fury is poured out on this

place, On man, and beast, and on tree of the field, And on fruit of the ground, And it hath
burned, and it is not quenched.

Bt2o| 04 ot o|AEIA O StLEEO| O|Z O] E&sdtAlL| L8| 5| ol HAMEE ot2ed 2 1I|E
Thus says Yahweh of Hosts, the God of Israel: Add your burnt offerings to your sacrifices,
and eat you flesh.

Thus said Jehovah of Hosts, God of Israel, Your burnt-offerings add to your sacrifices, And
eat ye flesh.
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For | didn't speak to your fathers, nor command them in the day that | brought them out of
the land of Egypt, concerning burnt offerings or sacrifices:

For | did not speak with your fathers, Nor did | command them in the day of My bringing
them out of the land of Egypt, Concerning the matters of burnt-offering and sacrifice,

& |7} o|Zdez JEHAH H5tod 0|27 sl L SA2IE Ec8t Y 22|6HH LiE 145
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but this thing | commanded them, saying, Listen to my voice, and | will be your God, and
you shall be my people; and walk you in all the way that | command you, that it may be
well with you.

But this thing | commanded them, saying: Hearken to My voice, And | have been to you for
God, And ye -- ye are to Me for a people, And have walked in all the way that | command
you, So that it is well for you.
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But they didn't listen nor turn their ear, but walked in [their own] counsels [and] in the
stubbornness of their evil heart, and went backward, and not forward.

And they have not hearkened, nor inclined their ear, And they walk in the counsels, In the
stubbornness, of their evil heart, And are for backward, and not for forward.

L8| Ax7t oflig GOl L2 o B 27X L7 L & MX|RHEE LS| A EUHURSE]
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Since the day that your fathers came forth out of the land of Egypt to this day, | have sent
to you all my servants the prophets, daily rising up early and sending them:

Even from the day when your fathers Went out of the land of Egypt till this day, | send to
you all my servants the prophets, Daily rising early and sending,
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yet they didn't listen to me, nor inclined their ear, but made their neck stiff: they did worse
than their fathers.

And they have not hearkened unto Me, Nor inclined their ear, and harden their neck, They
have done evil above their fathers.

U7t 2 &0l o]l 2E &2 X[t 250| LHE HEXI ofLE Hole W7t 288 Eik
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You shall speak all these words to them; but they will not listen to you: you shall also call
to them; but they will not answer you.

And thou hast spoken unto them all these words, And they do not hearken to thee, And
thou hast called unto them, And they do not answer thee.

He IS0 25718 Hals 13| stLtE o3 2tol SAE|E HEX| ofLIstH I&S EhX|

ofL|st= =Tlol2t ZIA0| glo{x] LH5| oM Zo{FiCt %*XILIEF
You shall tell them, This is the nation that has not listened to the voice of Yahweh their
God, nor received instruction: truth is perished, and is cut off from their mouth.

And thou hast said unto them: This [is] the nation that hath not hearkened, To the voice of
Jehovah its God, Nor have they accepted instruction, Perished hath stedfastness, Yea, it
hath been cut off from their mouth.

of RArElo}, Lio| Halede Hiod HE|lD KA oM 33 & K|o{ct 045 AM 2 =54l B O]
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Cut off your hair, [Jerusalem], and cast it away, and take up a lamentation on the bare
heights; for Yahweh has rejected and forsaken the generation of his wrath.

Cut off thy crown, and cast [it] away, And lift up on high places lamentation, For Jehovah
hath rejected, And He leaveth the generation of His wrath.
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For the children of Judah have done that which is evil in my sight, says Yahweh: they
have set their abominations in the house which is called by my name, to defile it.

For the sons of Judah Have done the evil thing in Mine eyes, An affirmation of Jehovah,
They have set their abominations in the house On which My name is called -- to defile it,

gl=ol ofg Mo =8 AIEE HFstn I RHAE Sofl AR Li7F BshX] ofLlshin
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They have built the high places of Topheth, which is in the valley of the son of Hinnom, to
burn their sons and their daughters in the fire; which | didn't command, neither came it
into my mind.

And have built the high places of Tophet, That [are] in the valley of the son of Hinnom, To
burn their sons and their daughters with fire, Which | did not command, Nor did it come
up on My heart.

JE2 Lt 04597t Yt 2l 20l 0|2 o] =& Z8lo|2t st7HLE Elimel ofEL %W7|EP
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Therefore, behold, the days come, says Yahweh, that it shall no more be called Topheth,
nor The valley of the son of Hinnom, but The valley of Slaughter: for they shall bury in
Topheth, until there be no place [to bury].

OI

Therefore, lo, days are coming, An affirmation of Jehovah, And it is not said any more,
"The Tophet,” And "Valley of the son of Hinnom, But "Valley of the slaughter,” And they
have buried in Tophet -- without place.

O| e ol AlM7H S &2l Met & &&el wol & ZolLt 2X/E Z& A7t eig ZHolet
The dead bodies of this people shall be food for the birds of the sky, and for the animals of
the earth; and none shall frighten them away.

And the carcase of this people hath been for food To a fowl of the heavens, and to a beast
of the earth, And there is none troubling.
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Then will | cause to cease from the cities of Judah, and from the streets of Jerusalem, the
voice of mirth and the voice of gladness, the voice of the bridegroom and the voice of the
bride; for the land shall become a waste.

And | have caused to cease from cities of Judah, And from streets of Jerusalem, The
voice of joy, and the voice of gladness, Voice of bridegroom, and voice of bride, For the
land doth become a desolation!

Lt 027t Ystie 2l I miofl AFEE0| ROt S| et I WU S of tHet MALE S 9 bt
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At that time, says Yahweh, they shall bring out the bones of the kings of Judah, and the
bones of his princes, and the bones of the priests, and the bones of the prophets, and the
bones of the inhabitants of Jerusalem, out of their graves;

At that time, an affirmation of Jehovah, They bring the bones of the kings of Judah, And
the bones of its princes, And the bones of the priests, And the bones of the prophets, And
the bones of inhabitants of Jerusalem, Out of their graves,

JE9| A stH 7| =&stH 7ot H SifstT a2t Bt st=2l R E oteh E2|L I w7t
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and they shall spread them before the sun, and the moon, and all the host of the sky,
which they have loved, and which they have served, and after which they have walked,
and which they have sought, and which they have worshipped: they shall not be gathered,
nor be buried, they shall be for dung on the surface of the earth.

And have spread them to sun, and to moon, And to all the host of the heavens, that they
have loved, And that they have served, And that they have walked after, And that they
have sought, And to which they have bowed themselves, They are not gathered, nor
buried, They are for dung on the face of the ground.
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Death shall be chosen rather than life by all the residue that remain of this evil family,
that remain in all the places where | have driven them, says Yahweh of Hosts.

And chosen is death rather than life By all the remnant who are left of this evil family, In
all the remaining places, whither | have driven them, An affirmation of Jehovah of Hosts.

He £ I50iH 25718 0{=2to| e e4of AHR 0| R=EE{X|H 04| Lo{LtX]| ofL|stZi 2
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Moreover you shall tell them, Thus says Yahweh: Shall men fall, and not rise up again?
Shall one turn away, and not return?

And thou hast said unto them: Thus said Jehovah, Do they fall, and not rise? Doth he turn
back, and not return?

O| of| FAE| o] &4 LIE [HLE E2{H 2 0{80olr 2 50| HAg T & stD Sot7IE
Why then is this people of Jerusalem slidden back by a perpetual backsliding? they hold
fast deceit, they refuse to return.

Wherefore hath this people of Jerusalem Turned back -- a perpetual backsliding? They
have kept hold on deceit, They have refused to turn back.

LH7t #I1E 71804 E2F 250| HEIE YstX| otL|stH 1 242 FRAAM LIS &EH X0
FARD Yot AUt ln ME S Ftod HEls Yol 2z o 42 Skt
I listened and heard, but they didn't speak aright: no man repents him of his wickedness,

saying, What have | done? everyone turns to his course, as a horse that rushes headlong in
the battle.

I have given attention, yea, | hearken, They do not speak right, No man hath repented of
his wickedness, Saying, What have | done? Every one hath turned to his courses, As a
horse is rushing into battle.
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Yes, the stork in the sky knows her appointed times; and the turtle-dove and the swallow

and the crane observe the time of their coming; but my people don't know the law of
Yahweh.

Even a stork in the heavens hath known her seasons, And turtle, and swallow, and crane,
Have watched the time of their coming, And -- My people have not known the judgment of
Jehovah.

LA5|7 offx| R Bl XI&7t AU RE[MHE 0159t 80| ot Ltz H2=Z AM7|E9
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How do you say, We are wise, and the law of Yahweh is with us? But, behold, the false pen
of the scribes has worked falsely.

How do ye say, We [are] wise, And the law of Jehovah [is] with us? Surely, lo, falsely it
hath wrought, The false pen of scribes.

KIHEC st RE2 =22 Yo FE ol Tol2let 22t 250l Lt o{zto|l He
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The wise men are put to shame, they are dismayed and taken: behold, they have rejected
the word of Yahweh; and what manner of wisdom is in them?

Ashamed have been the wise, They have been affrighted, and are captured, Lo, against a
word of Jehovah they kicked, And the wisdom of what -- have they?

J22E W7t 2 52f obLHE EfRloA F2n 2 &0 MXIE I AXIE REA FEIL 2E2
7t &2 MHE2RE 2 MK o BEHSH MR 2ZRE MAER| o HRE dFolet
Therefore will |1 give their wives to others, and their fields to those who shall possess

them: for everyone from the least even to the greatest is given to covetousness; from the
prophet even to the priest every one deals falsely.

Therefore, | give their wives to others, Their fields to dispossessors, For from the least
even unto the greatest, Every one is gaining dishonest gain, From prophet even unto
priest, every one is dealing falsely.
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They have healed the hurt of the daughter of my people slightly, saying, Peace, peace;
when there is no peace.

And they heal the breach of the daughter of my people slightly, Saying, Peace, peace!
and there is no peace.
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Were they ashamed when they had committed abomination? nay, they were not at all

ashamed, neither could they blush: therefore shall they fall among those who fall; in the
time of their visitation they shall be cast down, says Yahweh.

They were ashamed when they did abomination! Yea, they are not at all ashamed, And
blushing they have not known, Therefore, they do fall among falling ones, In the time of
their inspection they stumble, said Jehovah.
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1 will utterly consume them, says Yahweh: there shall be no grapes on the vine, nor figs on
the fig-tree, and the leaf shall fade; and [the things that] | have given them shall pass
away from them.

1 utterly consume them, an affirmation of Jehovah, There are no grapes in the vine, Yea,
there are no figs in the fig-tree, And the leaf hath faded, And the strength they have
passeth from them.

S EI7t oixm| 7tets| etefoek RUX|oC 27t At IS EZLE S0{7tAM H7 (M B SRt
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Why do we sit still? assemble yourselves, and let us enter into the fortified cities, and let
us be silent there; for Yahweh our God has put us to silence, and given us water of gall to
drink, because we have sinned against Yahweh.

Wherefore are we sitting still? Be gathered, and we go in to the fenced cities, And we are
silent there, For Jehovah our God hath made us silent, Yea, He causeth us to drink water
of gall, For we have sinned against Jehovah.
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We looked for peace, but no good came; [and] for a time of healing, and, behold, dismay!
Looking for peace -- and there is no good, For a time of healing, and lo, terror.
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The snorting of his horses is heard from Dan: at the sound of the neighing of his strong
ones the whole land trembles; for they are come, and have devoured the land and all that
is in it; the city and those who dwell therein.

From Dan hath been heard the snorting of his horses, From the voice of the neighings of
his mighty ones, Trembled hath all the land, And they come in and consume the land and
its fulness, The city and the inhabitants in it.
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For, behold, 1 will send serpents, adders, among you, which will not be charmed; and they
shall bite you, says Yahweh.

For, lo, | am sending among you serpents, Vipers that have no charmer, And they have
bitten you, an affirmation of Jehovah.
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Oh that | could comfort myself against sorrow! my heart is faint within me.
My refreshing for me [is] sorrow, For me my heart [is] sick.
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Behold, the voice of the cry of the daughter of my people from a land that is very far off:
isn’'t Yahweh in Zion? Isn't her King in her? Why have they provoked me to anger with their
engraved images, and with foreign vanities?

Lo, the voice of a cry of the daughter of my people from a land afar off, Is Jehovah not in
Zion? is her king not in her? Wherefore have they provoked Me with their graven images,
With the vanities of a foreigner?
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The harvest is past, the summer is ended, and we are not saved.
Harvest hath passed, summer hath ended, And we -- we have not been saved.
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For the hurt of the daughter of my people am I hurt: | mourn; dismay has taken hold on me.

For a breach of the daughter of my people have | been broken, | have been black,
astonishment hath seized me.
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Is there no balm in Gilead? is there no physician there? why then isn't the health of the
daughter of my people recovered?

Is there no balm in Gilead? Is there no physician there? For wherefore hath not the health
of the daughter of my people gone up?
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Oh that my head were waters, and my eyes a spring of tears, that | might weep day and
night for the slain of the daughter of my people!

Who doth make my head waters, And mine eye a fountain of tears? And | weep by day and
by night, For the wounded of the daughter of my people.
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Oh that | had in the wilderness a lodging-place of wayfaring men; that | might leave my
people, and go from them! for they are all adulterers, an assembly of treacherous men.

Who doth give me in a wilderness A lodging-place of travellers? And | leave my people,
and go from them, For all of them [are] adulterers, An assembly of treacherous ones.
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They bend their tongue, [as it were] their bow, for falsehood; and they are grown strong in
the land, but not for truth: for they proceed from evil to evil, and they don't know me, says
Yahweh.

And they bend their tongue, their bow [is] a lie, And not for stedfastness have they been

mighty in the land, For from evil unto evil they have gone forth, And Me they have not
known, An affirmation of Jehovah!
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Take you heed everyone of his neighbor, and don’t you trust in any brother; for every
brother will utterly supplant, and every neighbor will go about with slanders.

Each of his friend -- beware ye, And on any brother, do not trust, For every brother doth
utterly supplant, For every friend slanderously doth walk,
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They will deceive everyone his neighbor, and will not speak the truth: they have taught
their tongue to speak lies; they weary themselves to commit iniquity.
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And each at his friend they mock, And truth they do not speak, They taught their tongue to
speak falsehood, To commit iniquity they have laboured.
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Your habitation is in the midst of deceit; through deceit they refuse to know me, says
Yahweh.

thy dwelling [is] in the midst of deceit, Through deceit they refused to know Me, An
affirmation of Jehovah.
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Therefore thus says Yahweh of Hosts, Behold, 1 will melt them, and try them; for how [else]
should | do, because of the daughter of my people?

Therefore, thus said Jehovah of Hosts: Lo, | am refining them, and have tried them, For
how do | do because of the daughter of My people?
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Their tongue is a deadly arrow; it speaks deceit: one speaks peaceably to his neighbor
with his mouth, but in his heart he lays wait for him.

A slaughtering arrow [is] their tongue, Deceit it hath spoken in its mouth, Peace with its
neighbour it speaketh, And in its heart it layeth its ambush,
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Shall 1 not visit them for these things? says Yahweh; shall not my soul be avenged on such
a nation as this?

For these things do not | see after them? An affirmation of Jehovah, Against a nation such
as this doth not My soul avenge itself?
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For the mountains will | take up a weeping and wailing, and for the pastures of the
wilderness a lamentation, because they are burned up, so that none passes through;
neither can men hear the voice of the cattle; both the birds of the sky and the animals are
fled, they are gone.

For the mountains | lift up weeping and wailing, And for the habitations of the wilderness
a lamentation, For they have been burnt up without any passing over, Nor have they heard
the voice of cattle, From the fowl of the heavens unto the beast they have fled, they have
gone.
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1 will make Jerusalem heaps, a dwelling-place of jackals; and 1 will make the cities of
Judah a desolation, without inhabitant.

And | make Jerusalem become heaps, A habitation of dragons, And the cities of Judah |
make a desolation, Without inhabitant.
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Who is the wise man, that may understand this? and [who is] he to whom the mouth of

Yahweh has spoken, that he may declare it? why is the land perished and burned up like a
wilderness, so that none passes through?

Who [is] the wise man? and he understandeth this, And he to whom the mouth of Jehovah
spake? And he doth declare it, For what hath the land perished? It hath been burnt up as a
wilderness, Without any passing through.
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Yahweh says, Because they have forsaken my law which | set before them, and have not
obeyed my voice, neither walked therein,

And Jehovah saith: Because of their forsaking My law that | set before them, And they
have not hearkened to My voice nor walked in it,
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but have walked after the stubbornness of their own heart, and after the Baals, which their
fathers taught them;

And they walk after the stubbornness of their heart, And after the Baalim, that their
fathers taught them,
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therefore thus says Yahweh of Hosts, the God of Israel, Behold, | will feed them, even this
people, with wormwood, and give them water of gall to drink.

Therefore, thus said Jehovah of Hosts, God of Israel: Lo, | am causing them -- this people -
- to eat wormwood, And | have caused them to drink water of gall,
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I will scatter them also among the nations, whom neither they nor their fathers have
known; and | will send the sword after them, until | have consumed them.

And | have scattered them among nations Which they knew not, they and their fathers,
And have sent after them the sword, Till | have consumed them.
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Thus says Yahweh of Hosts, Consider you, and call for the mourning women, that they may
come; and send for the skillful women, that they may come:
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Thus said Jehovah of Hosts: Consider ye, and call for mourning women, And they come,
And to the wise women send, and they come,
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and let them make haste, and take up a wailing for us, that our eyes may run down with
tears, and our eyelids gush out with waters.

And they hasten, and lift up for us a wailing. And run down our eyes do tears, And from our
eyelids do waters flow.
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For a voice of wailing is heard out of Zion, How are we ruined! we are greatly confounded,
because we have forsaken the land, because they have cast down our dwellings.

For -- a voice of wailing is heard from Zion: How have we been spoiled! We have been
greatly ashamed, Because we have forsaken the land, Because they have cast down our
tabernacles.
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Yet hear the word of Yahweh, you women, and let your ear receive the word of his mouth;
and teach your daughters wailing, and everyone her neighbor lamentation.

But hear, ye women, a word of Jehovah, And your ear receiveth a word of His mouth, And
teach ye your daughters wailing, and each her neighbour lamentation.
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For death is come up into our windows, it is entered into our palaces; to cut off the
children from outside, [and] the young men from the streets.

For death hath come up into our windows, It hath come into our palaces, To cut off the
suckling from without, Young men from the broad places.
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Speak, Thus says Yahweh, The dead bodies of men shall fall as dung on the open field,
and as the handful after the harvester; and none shall gather [them].

Speak thus -- an affirmation of Jehovah, And fallen hath the carcase of man, As dung on
the face of the field, And as a handful after the reaper, And there is none gathering.
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Thus says Yahweh, Don't let the wise man glory in his wisdom, neither let the mighty man
glory in his might, don't let the rich man glory in his riches;

Thus said Jehovah: Let not the wise boast himself in his wisdom, Nor let the mighty boast
himself in his might, Let not the rich boast himself in his riches,
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but let him who glories glory in this, that he has understanding, and knows me, that | am
Yahweh who exercises lovingkindness, justice, and righteousness, in the earth: for in
these things | delight, says Yahweh.

But -- in this let the boaster boast himself, In understanding and knowing Me, For I [am]
Jehovah, doing kindness, Judgment, and righteousness, in the earth, For in these | have
delighted, An affirmation of Jehovah.
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Behold, the days come, says Yahweh, that 1 will punish all those who are circumcised in
[their] uncircumcision:

Lo, days are coming -- an affirmation of Jehovah, And 1 have laid a charge on all
circumcised in the foreskin,
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Egypt, and Judah, and Edom, and the children of Ammon, and Moab, and all that have the
corners [of their hair] cut off, who dwell in the wilderness; for all the nations are
uncircumcised, and all the house of Israel are uncircumcised in heart.

On Egypt, and on Judah, and on Edom, And on the sons of Ammon, and on Moab, And on
all cutting the corner [of the beard], Who are dwelling in the wilderness, For all the
nations [are] uncircumcised, And all the house of Israel [are] uncircumcised in heart!
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Hear you the word which Yahweh speaks to you, house of Israel:
Hear ye the word, O house of Israel, That Jehovah hath spoken for you.
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thus says Yahweh, "Don't learn the way of the nations, and don't be dismayed at the signs
of the sky; for the nations are dismayed at them.

Thus said Jehovah: Unto the way of the nations accustom not yourselves, And by the
signs of the heavens be not affrighted, For the nations are affrighted by them.
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For the customs of the peoples are vanity; for one cuts a tree out of the forest, the work of
the hands of the workman with the ax.

For the statutes of the peoples are vanity, For a tree from a forest hath one cut, Work of
the hands of an artificer, with an axe,
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They deck it with silver and with gold; they fasten it with nails and with hammers, that it
not move.

With silver and with gold they beautify it, With nails and with hammers they fix it, And it
doth not stumble.
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They are like a palm-tree, of turned work, and don't speak: they must be carried, because
they can’'t go. Don't be afraid of them; for they can't do evil, neither is it in them to do
good.

As a palm they [are] stiff, and they speak not, They are surely borne, for they step not, Be
not afraid of them, for they do no evil, Yea, also to do good is not in them.
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There is none like you, Yahweh; you are great, and your name is great in might.

Because there is none like Thee, O Jehovah, Great [art] Thou, and great Thy name in
might.
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Who should not fear you, King of the nations? for to you does it appertain; because among
all the wise men of the nations, and in all their royal estate, there is none like you.

Who doth not fear Thee, king of the nations? For to Thee it is becoming, For among all the
wise of the nations, And in all their kingdom there is none like Thee.
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But they are together brutish and foolish: the instruction of idols! it is but a stock.
And in one they are brutish and foolish, An instruction of vanities [is] the tree itself.
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There is silver beaten into plates, which is brought from Tarshish, and gold from Uphaz,
the work of the artificer and of the hands of the goldsmith; blue and purple for their

clothing; they are all the work of skillful men.

Spread-out silver from Tarshish is brought, And gold from Uphaz, Work of an artizan, and
of the hands of a refiner, Blue and purple [is] their clothing, Work of the skilful -- all of
them.
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But Yahweh is the true God; he is the living God, and an everlasting King: at his wrath the
earth trembles, and the nations are not able to abide his indignation.

And Jehovah [is] a God of truth, He [is] a living God, and a king age-during, From His
wrath shake doth the earth, And nations endure not His indignation.
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Thus shall you say to them, The gods that have not made the heavens and the earth, these
shall perish from the earth, and from under the heavens.

Thus do ye say to them, The gods Who the heavens and earth have not made, They do
perish from the earth, And from under these heavens.
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He has made the earth by his power, he has established the world by his wisdom, and by
his understanding has he stretched out the heavens:

The maker of the earth by His power, The establisher of the world by His wisdom, Who, by
His understanding, stretched forth the heavens,
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when he utters his voice, there is a tumult of waters in the heavens, and he causes the

vapors to ascend from the ends of the earth; he makes lightnings for the rain, and brings
forth the wind out of his treasuries.

At the voice He giveth forth, A multitude of waters [is] in the heavens, And He causeth
vapours to come up from the end of the earth, Lightnings for rain He hath made, And
bringeth out wind from His treasures.
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Every man is become brutish [and is] without knowledge; every goldsmith is put to shame
by his engraved image; for his molten image is falsehood, and there is no breath in them.

Brutish is every man by knowledge, Put to shame is every refiner by a graven image, For
false [is] his molten image. And there is no breath in them.
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They are vanity, a work of delusion: in the time of their visitation they shall perish.
Vanity [are] they, work of erring ones, In the time of their inspection they perish.
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The portion of Jacob is not like these; for he is the former of all things; and Israel is the
tribe of his inheritance: Yahweh of Hosts is his name.

Not like these [is] the Portion of Jacob, For framer of all things [is] He, And Israel [is] the
rod of His inheritance, Jehovah of Hosts [is] His name.
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Gather up your wares out of the land, you who abide in the siege.
Gather from the land thy merchandise, O dweller in the bulwark,
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For thus says Yahweh, Behold, I will sling out the inhabitants of the land at this time, and
will distress them, that they may feel [it].

For thus said Jehovah: Lo, | am slinging out the inhabitants of the land at this time, And
have been an adversary to them, So that they are found out.
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Woe is me because of my hurt! my wound is grievous: but | said, Truly this is [my] grief,
and | must bear it.

Wo to me for my breaking, Grievious hath been my smiting, And I said, Only, this [is] my
sickness, and | bear it.
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My tent is destroyed, and all my cords are broken: my children are gone forth from me, and
they are no more: there is none to spread my tent any more, and to set up my curtains.

My tent hath been spoiled, And all my cords have been broken, My sons have gone out
from me, and they are not, There is none stretching out any more my tent, And raising up
my curtains.
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For the shepherds are become brutish, and have not inquired of Yahweh: therefore they
have not prospered, and all their flocks are scattered.

For the shepherds have become brutish, And Jehovah they have not sought, Therefore
they have not acted wisely, And all their flock is scattered.
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The voice of news, behold, it comes, and a great commotion out of the north country, to
make the cities of Judah a desolation, a dwelling-place of jackals.

A voice of a report, lo, it hath come, Even a great shaking from the north country, To make
the cities of Judah a desolation, A habitation of dragons.
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Yahweh, | know that the way of man is not in himself: it is not in man who walks to direct
his steps.

I have known, O Jehovah, that not of man [is] his way, Not of man the going and
establishing of his step.
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Yahweh, correct me, but in measure: not in your anger, lest you bring me to nothing.
Chastise me, O Jehovah, only in judgment, Not in Thine anger, lest Thou make me small.
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Pour out your wrath on the nations that don't know you, and on the families that don't call
on your name: for they have devoured Jacob, yes, they have devoured him and consumed
him, and have laid waste his habitation.

Pour out Thy fury on the nations that have not known Thee, And on the families that have
not called in Thy name, For they have eaten up Jacob, Yea, they have eaten him up, yea,
they consume him, And his habitation they have made desolate!

03 ATHZFE] oflBiOjokol|H| it Ze40l2t THEFAMCH
The word that came to Jeremiah from Yahweh, saying,
The word that hath been unto Jeremiah from Jehovah, saying:

Li8|= o] eiefol &g E1 | o F A3 JHTlolH 1stet
Hear you the words of this covenant, and speak to the men of Judah, and to the
inhabitants of Jerusalem;

"Hear ye the words of this covenant, and ye have spoken unto the men of Judah, and unto
the inhabitants of Jerusalem,
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and say you to them, Thus says Yahweh, the God of Israel: Cursed be the man who doesn't
hear the words of this covenant,

and thou hast said unto them, Thus said Jehovah God of Israel: Cursed [is] the man who
doth not obey the words of this covenant,

01 RIeFE Li7} Lis) T8 41S 4 FOUM ol LI ol B0 Wt 2t0i) 2 L
OIS718 LAste LhSl SAE B MBI L1o) BB HeE Bk Hetet qoiste Liste 1

ol EZ D L= L148] oH-F'— | =l2l2t
which | commanded your fathers in the day that | brought them forth out of the land of

Egypt, out of the iron furnace, saying, Obey my voice, and do them, according to all which
I command you: so shall you be my people, and | will be your God;

That | commanded your fathers, In the day of My bringing them out from the land of Egypt,
Out of the iron furnace, saying, Hearken to My voice, and ye have done them, According
to all that | command you, And ye have been to Me for a people, And | am to you for God,

LH7} BB L8| DR & WA 2 2EH Kt Eo| 2= 2 Fel2t & AAS o|F 22t &
Jeldl @sdol 2AR’E FHst=LIEt &2t 5tAIZIZ L7t CHEftoq 7F2 E| ofHl, 052104,

that | may establish the oath which | swore to your fathers, to give them a land flowing
with milk and honey, as at this day. Then answered I, and said, Amen, Yahweh.

In order to establish the oath that | have sworn to your fathers, To give to them a land
flowing with milk and honey, as this day. And | answer and say, 'Amen, O Jehovah.’

01 2tHM LHAH| O|ZAIE| HE Ol 2E YE RO ST o F & HElollM M stod

O|27|E& LH8|= o] kol g =1 EHstetH!

Yahweh said to me, Proclaim all these words in the cities of Judah, and in the streets of
Jerusalem, saying, Hear you the words of this covenant, and do them.

And Jehovah saith unto me, "Proclaim all these words in the cities of Judah, and in the
streets of Jerusalem, saying: Hear ye the words of this covenant, And ye have done them.
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For | earnestly protested to your fathers in the day that | brought them up out of the land of
Egypt, even to this day, rising early and protesting, saying, Obey my voice.

For | certainly testified against your fathers, In the day of My bringing them up out of the
land of Egypt -- till this day, Rising early and testifying, saying, Hearken to My voice,

0| BB | ofLI3H0| 18 FISOIRIE ofuizn 22 1 o2 gl Y Bl
#oIio D2 L7t 20l H atat Wateiolz 15 0| W ofLizt o] Ylorol BE wa

Yet they didn't obey, nor turn their ear, but walked everyone in the stubbornness of their
evil heart: therefore |1 brought on them all the words of this covenant, which | commanded
them to do, but they didn't do them.

And they have not hearkened nor inclined their ear, And they walk each in the
stubbornness of their evil heart, And I bring on them all the words of this covenant, That |
commanded to do, and they did not.

03 7AIM B LHAH O|ZAIE| FCHRIDt of T4t 721 Fof Btedo| UL
Yahweh said to me, A conspiracy is found among the men of Judah, and among the
inhabitants of Jerusalem.

And Jehovah saith unto me: A conspiracy is found in the men of Judah, And in the
inhabitants of Jerusalem.

JS0| W & EVIE HHEE RIVIEL] X9l X[tof S0t7HAM CHE AEES FEoF M2
olaztd Eot 7ot Eo| Lh7t 32 dZx et S kg nst AT Ch
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They are turned back to the iniquities of their forefathers, who refused to hear my words;
and they are gone after other gods to serve them: the house of Israel and the house of
Judah have broken my covenant which | made with their fathers.

They have turned back to the iniquities of their first fathers, Who refused to hear My
words, And they have gone after other gods to serve them, The house of Israel, and the
house of Judah, Have made void My covenant, that | made with their fathers.
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Therefore thus says Yahweh, Behold, | will bring evil on them, which they shall not be
able to escape; and they shall cry to me, but | will not listen to them.

Therefore thus said Jehovah: Lo, | am bringing in unto them evil, That they are not able to
go out from, And they have cried unto Me, And | do not hearken unto them.
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RO S50 o FH4E HElo| O 2Fsts UEHA 7t FEXEX|EIE 1 &
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Then shall the cities of Judah and the inhabitants of Jerusalem go and cry to the gods to
which they offer incense: but they will not save them at all in the time of their trouble.
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And the cities of Judah, and inhabitants of Jerusalem have gone, And they have cried
unto the gods, To whom they are making perfume, And they give no deliverance at all to
them, In the time of their vexation.

QChob Ul AISO| U S0l & ZETH 43I} iR A HElo] $EOIE I SRIEE
SOl B Z Hho7 Eg st B Wt

For according to the number of your cities are your gods, Judah; and according to the
number of the streets of Jerusalem have you set up altars to the shameful thing, even
altars to burn incense to Baal.

For -- the number of thy cities have been thy gods, O Judah, And -- the number of the

streets of Jerusalem Ye have placed altars to a shameful thing, Altars to make perfume to
Baal.

J2{E 2 i o] #dg 2lstod 7I=5tx| et A58 flstod FE XL #8tX| Zet 20|

O 2Ag 2lstod LA FER S| L7t 2EE =X otL|stEl2t

Therefore don't you pray for this people, neither lift up cry nor prayer for them; for | will not
hear them in the time that they cry to me because of their trouble.

And thou, thou dost not pray for this people, Nor dost thou lift up for them cry and prayer,
For |1 do not hearken in the time of their calling unto Me for their vexation.
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What has my beloved to do in my house, seeing she has worked lewdness [with] many,
and the holy flesh is passed from you? when you do evil, then you rejoice.

What -- to My beloved in My house, Her doing wickedness with many, And the holy flesh do
pass over from thee? When thou dost evil, then thou exultest.

Lt 043297} 1 O|§ 2 YH E2 4 YW= ofFOi2 FE AEHUF L stAA2LE 2 &S
&0 1 flol £ YT I 7K HUTC

Yahweh called your name, A green olive-tree, beautiful with goodly fruit: with the noise of
a great tumult he has kindled fire on it, and the branches of it are broken.

“An olive, green, fair, of goodly fruit,, Hath Jehovah called thy name, At the noise of a
great tumult He hath kindled fire against it, And broken have been its thin branches.

HtolH 222 Lo & #ASE o|actd ot RCt &el ohg 2lstod 2E A2 B o
0152t Li7F 0l A ZHY & MAsti=Llet
For Yahweh of Hosts, who planted you, has pronounced evil against you, because of the

evil of the house of Israel and of the house of Judah, which they have worked for
themselves in provoking me to anger by offering incense to Baal.

And Jehovah of Hosts, who is planting thee, Hath spoken evil concerning thee, For the
evil of the house of Israel, and of the house of Judah, That they have done to themselves,
To provoke Me to anger, to make perfume to Baal.

04Z AN LHAH LA staiez 2 W7t a[de guutolct a2 mwoll FHAM 2590 HAZE LA
Yahweh gave me knowledge of it, and | knew it: then you showed me their doings.
And, O Jehovah, cause me to know, and | know, Then Thou hast showed me their doings.



19

20

21

22

Jeremiah Chapter 11 Korean WEB YLT Page 74 of
Literal Spiritual Practical Meaning

Lt BodM &oled 7t &8 of8l &1t 2222 J50| LHE sfistedn wst7|E 27 2

A LR 2E & Kol B #01M I OI§ 22 ChA| 7| E|X| 25t
StAt &2 LH7F & x| 28teiLtolct
But | was like a gentle lamb that is led to the slaughter; and | didn't know that they had
devised devices against me, [saying], Let us destroy the tree with the fruit of it, and let us
cut him off from the land of the living, that his name may be no more remembered.

And | [am] as a trained lamb brought to slaughter, And 1 have not known That against me
they have devised devices: We destroy the tree with its food, and cut him off From the
land of the living, And his name is not remembered again.

SOo|Z HEISIAIH AtENe| ME S AESHAIE Bh2 2l 09529104, LEo| #HHEHE FA ol ZIAI2 L
JEoA thgt Fol E+E L7 E2lolch AL
But, Yahweh of Hosts, who judge righteously, who try the heart and the mind, | shall see
your vengeance on them; for to you have | revealed my cause.

And O Jehovah of Hosts, judging righteousness, Trying reins and heart, | do see Thy
vengeance against them, For unto Thee | have revealed my cause.’

01 2t7H M otLtE ALEf S0 CHatod O|Z 0| L#45HAIE| 2 50| Ul WHE #[5t2{n &ot

O|27|E& Lz 0{%2to| O|§2 2 of¢st x| L2t FHCH 2| £0i F27 stc2t st=Ct

Therefore thus says Yahweh concerning the men of Anathoth, who seek your life, saying,
You shall not prophesy in the name of Yahweh, that you not die by our hand;

Therefore, thus said Jehovah concerning the men of Anathoth, who are seeking thy life,
saying: Do not prophesy in the name of Jehovah, And thou dost not die by our hands.

222 ghzol 04527t ol o] HetE EEt LY 288 HWalElL HHE2 Tl S22

AHHES 7|20 F1
therefore thus says Yahweh of hosts, Behold, 1 will punish them: the young men shall die
by the sword; their sons and their daughters shall die by famine;

M

Therefore, thus said Jehovah of Hosts: ‘Lo, | am seeing after them, The chosen ones die
by sword, Their sons and their daughters die by famine,
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and there shall be no remnant to them: for |1 will bring evil on the men of Anathoth, even
the year of their visitation.

And they have no remnant, For | bring evil unto the men of Anathoth, The year of their
inspection!’

05 2tod, L7t FeoF e mols F= elZAlL|o|ct 2Lt LH7F 74 =2 stSLu

ofgtxto| Zo| Y&t mdst X7t CF otEter2 F£& Lot

Righteous are you, Yahweh, when | contend with you; yet would | reason the cause with
you: why does the way of the wicked prosper? why are all they at ease who deal very
treacherously?

Righteous [art] Thou, O Jehovah, When | plead towards thee, Only, judgments do | speak
with Thee, Wherefore did the way of the wicked prosper? At rest have been all
treacherous dealers.

FHM 25 Mo A2E O50| #2(7t #s|n YHsto] HoHE WAHE 3£ 2 F A

7ttt 3 obg2 Hulolc

You have planted them, yes, they have taken root; they grow, yes, they bring forth fruit:
you are near in their mouth, and far from their heart.

Thou hast planted them, yea, they have taken root, They go on, yea, they have made fruit,
Near [art] Thou in their mouth, And far off from their reins.

0iZ2t0d, FAM LIE OtA|D LIE EA|H L OHS 0| £ & &5to{ o{[HE S HE AL ¥S
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But you, Yahweh, know me; you see me, and try my heart toward you: pull them out like
sheep for the slaughter, and prepare them for the day of slaughter.

And Thou, O Jehovah, Thou hast known me, Thou seest me, and hast tried my heart with
Thee, Draw them away as sheep to slaughter, And separate them for a day of slaughter.
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How long shall the land mourn, and the herbs of the whole country wither? for the
wickedness of those who dwell therein, the animals are consumed, and the birds;
because they said, He shall not see our latter end.

Till when doth the earth mourn, And the herb of the whole field wither? For the
wickedness of those dwelling in it, Consumed have been beast and fowl, Because they
said, 'He doth not see our latter end.’

U7 2Rt oA 2T D25t o Sof &
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If you have run with the footmen, and they have wearied you, then how can you contend
with horses? and though in a land of peace you are secure, yet how will you do in the
pride of the Jordan?

For -- with footmen thou hast run, And they weary thee, And how dost thou fret thyself with
horses! Even in the land of peace, [In which] thou art confident -- And how dost thou in
the rising of Jordan!

Hl A2t otd|e| Eo|gt: LHE £0[|H Ul FlolMd 2 A XLt S0l WA E2 2

gXIEtE He X Yx|uEt

For even your brothers, and the house of your father, even they have dealt treacherously
with you; even they have cried aloud after you: don't believe them, though they speak
beautiful words to you.

For even thy brethren and the house of thy father, Even they dealt treacherously against
thee, Even they -- they called after thee fully, Trust not in them, when they speak to thee
good things.

LH7H LH &2 HEIH W] &S LHo{E A L ohS2f At stE WE 1 chX e &0 ER/c L
I have forsaken my house, | have cast off my heritage; | have given the dearly beloved of
my soul into the hand of her enemies.

I have forsaken My house, | have left Mine inheritance, | have given the beloved of My
soul Into the hand of her enemies.
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My heritage is become to me as a lion in the forest: she has uttered her voice against me;
therefore | have hated her.

Mine inheritance hath been to Me as a lion in a forest, She gave forth against Me with her
voice, Therefore | have hated her.

Li &kdof LHA| chétod= FL| A= OH7t otL|LE DfS 0| 2 & Ol AM K| oSt =Lt L{S|= 7HM
EZ&ES Zototut aRldg &71A stet

Is my heritage to me as a speckled bird of prey? are the birds of prey against her round
about? go you, assemble all the animals of the field, bring them to devour.

A speckled fowl [is] Mine inheritance to Me? Is the fowl round about against her? Come,
assemble, every beast of the field, Come ye for food.

He SA7t U 2 S uetH L 22 RESH LIS HERZ EFX|E HEJUTC
Many shepherds have destroyed my vineyard, they have trodden my portion under foot,
they have made my pleasant portion a desolate wilderness.

Many shepherds did destroy My vineyard, They have trodden down My portion, They have
made My desirable portion Become a wilderness -- a desolation.
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50| Ol 77 StRe 22 O EFX|7t LHE &dtod £HS=ZCt 2 BO| EF
7Helst= A7t eiZO|ZCh
They have made it a desolation; it mourns to me, being desolate; the whole land is made

desolate, because no man lays it to heart.

He hath made it become a desolation, The desolation hath mourned unto Me, Desolated
hath been all the land, But there is no one laying it to heart.
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Destroyers are come on all the bare heights in the wilderness; for the sword of Yahweh
devours from the one end of the land even to the other end of the land: no flesh has peace.

On all high places in the plain have spoilers come in, For the sword of Jehovah is
consuming, From the end of the land even unto the end of the land, There is no peace to
any flesh.

tod AAR £X|

o
i

a7t U2 Mo 7HAIE HFEH $£1350iL A50| gI2F I L4202 QI
getElL] ol odzeto| B & QIFfolLlat
They have sown wheat, and have reaped thorns; they have put themselves to pain, and

profit nothing: and you shall be ashamed of your fruits, because of the fierce anger of
Yahweh.

They sowed wheat, and have thorns reaped, They have become sick -- they profit not, And
they have been ashamed of your increases, Because of the fierceness of the anger of
Jehovah.

LH7} LH 244 O|ABIAOH MY 2 & MYES OhR|E LIe| ZE o8t O|RA CHStod Lt
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Thus says Yahweh against all my evil neighbors, who touch the inheritance which | have
caused my people Israel to inherit: behold, 1 will pluck them up from off their land, and
will pluck up the house of Judah from among them.

Thus said Jehovah concerning all my evil neighbours, who are striking against the
inheritance that | caused my people -- Israel -- to inherit: ‘Lo, | am plucking them from off
their ground, And the house of Judah I pluck out of their midst.

L7t 258 &otl =of L7} £0[74 2158 3 &0l 0474M Z AMEE I MY 2,z AIjE 1

Yo = CtAl QIE 5t 2L

It shall happen, after that | have plucked them up, 1 will return and have compassion on
them; and I will bring them again, every man to his heritage, and every man to his land.

And it hath been, after My plucking them out, | turn back, and have pitied them, And |
have brought them back, Each to his inheritance, and each to his land.
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It shall happen, if they will diligently learn the ways of my people, to swear by my name,
As Yahweh lives; even as they taught my people to swear by Baal; then shall they be built
up in the midst of my people.

And it hath come to pass, If they learn well the ways of My people, To swear by My name,
“Jehovah liveth,” As they taught My people to swear by Baal, Then they have been built up
in the midst of My people.

JE0| I2I8kK] otLEtE LH7t #FEA| 1 LI2HE o 2l2t ot Htel2t oz ete| ZoluEt
But if they will not hear, then will | pluck up that nation, plucking up and destroying it,
says Yahweh.

And if they do not hearken, Then | have plucked up that nation, Plucking up and
destroying, An affirmation of Jehovah!

04Z 2H7H M O|ZO| LHA| O|ZAIE| L4 7HM HILLIE AbAM | {2lo] o ol x| L2t
Thus says Yahweh to me, Go, and buy you a linen belt, and put it on your loins, and don't
put it in water.

Thus said Jehovah unto me, ‘Go, and thou hast got for thee a girdle of linen, and hast
placed it on thy loins, and into water thou dost not cause it to enter:’

LH7F o4E Qo] LACHZ & AM LY 320l izt
So | bought a belt according to the word of Yahweh, and put it on my loins.
and | get the girdle, according to the word of Jehovah, and | place [it] on my loins.

03 9tof 2r#50| ChA| LAl stLI2k 7HERARCH
The word of Yahweh came to me the second time, saying,
And there is a word of Jehovah unto me a second time, saying,
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Take the belt that you have bought, which is on your loins, and arise, go to the Euphrates,
and hide it there in a cleft of the rock.

"Take the girdle that thou hast got, that [is] on thy loins, and rise, go to Phrat, and hide it
there in a hole of the rock;

LH7t 045 2b7A M LHA| Bstdl CHZ 7k aZdE |2l 2 7toll ZFLeEt
So | went, and hid it by the Euphrates, as Yahweh commanded me.
and |1 go and hide it by Phrat, as Jehovah commanded me.

i 01| 04 M LHA 0|2 AlE| LoiLt SEEIEIZ 7FA LH7F WA Hstod 7| Z&A
Bt & #|stet stAIZI2

It happened after many days, that Yahweh said to me, Arise, go to the Euphrates, and take
the belt from there, which | commanded you to hide there.

And it cometh to pass, at the end of many days, that Jehovah saith unto me, 'Rise, go to
Phrat, and take thence the girdle, that | commanded thee to hide there;

LH7F R EEIHIZ 7t 2 Z4FQE = oto g st w7 Mo £l giol EIicdzt
Then | went to the Euphrates, and dug, and took the belt from the place where | had hid it;
and, behold, the belt was marred, it was profitable for nothing.

and | go to Phrat, and dig, and take the girdie from the place where | had hid it; and lo,
the girdle hath been marred, it is not profitable for anything.

0= eto| &40l LiA stLlzt 7tekARCH
Then the word of Yahweh came to me, saying,
And there is a word of Jehovah unto me, saying, "Thus said Jehovah:
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Thus says Yahweh, After this manner will | mar the pride of Judah, and the great pride of
Jerusalem.

Thus do | mar the excellency of Judah, And the great excellency of Jerusalem.

O ofgt #ido| LH & E7IE HHEstT 1 0t32| ZEe Ciz Wt CHE AES £ot 1
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This evil people, who refuse to hear my words, who walk in the stubbornness of their
heart, and are gone after other gods to serve them, and to worship them, shall even be as
this belt, which is profitable for nothing.

This evil people, who refuse to hear My words, Who walk in the stubbornness of their
heart, And go after other gods to serve them, And to bow themselves to them, Yea it is --
as this girdle, that is not profitable for anything.

Lt 0iZ o7} 5kt 7F AFRF O &{2lofl &2 0| LH7t o|AEId 2 EM RO 2 E2ZE LA
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For as the belt cleaves to the loins of a man, so have | caused to cleave to me the whole
house of Israel and the whole house of Judah, says Yahweh; that they may be to me for a
people, and for a name, and for a praise, and for a glory: but they would not hear.

For, as the girdle cleaveth unto the loins of a man, So | caused to cleave unto Me The
whole house of Israel, And the whole house of Judah, an affirmation of Jehovah, To be to
Me for a people, and for a name, And for praise, and for beauty, And they have not
hearkened.

a2z e ol HZ I S0iH 0[27|8 o|AEtd | stLte 0iZ 2to| Ersol ZE EHO|

ZT-F2 Rt2let stalck stet 22l 2s0| WA 0|27|8 ZE HWo| T FE H#ES 227t
Therefore you shall speak to them this word: Thus says Yahweh, the God of Israel, Every
bottle shall be filled with wine: and they shall tell you, Do we not certainly know that
every bottle shall be filled with wine?

And thou hast said unto them this word, Thus said Jehovah, God of Israel, 'Every bottle is
full of wine,” And they have said unto thee: ‘Do we not certainly know that every bottle is
full of wine?’
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Then shall you tell them, Thus says Yahweh, Behold, 1 will fill all the inhabitants of this

land, even the kings who sit on David's throne, and the priests, and the prophets, and all
the inhabitants of Jerusalem, with drunkenness.

And thou hast said unto them, "Thus said Jehovah: Lo, | am filling all the inhabitants of
this land, And the kings who sit for David on his throne, And the priests, and the prophets,
And all the inhabitants of Jerusalem, [With] drunkenness,

I OEE I[A 5501 &5tA otk Rzt JefstA & [ol2t L7t 2ES 245l
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1 will dash them one against another, even the fathers and the sons together, says
Yahweh: 1 will not pity, nor spare, nor have compassion, that 1 should not destroy them.

And have dashed them one against another, And the fathers and the sons together, An
affirmation of Jehovah, | do not pity, nor spare, nor have | mercy, So as not to destroy
them.

L&l &8 xloich, HE 7|2 YX[o{Ct, W BH5HK| Y X|o{C}, 045 /H M O|Z 0]
Hear you, and give ear; don't be proud; for Yahweh has spoken.
Hear, and give ear -- be not haughty, For Jehovah hath spoken.
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Give glory to Yahweh your God, before he cause darkness, and before your feet stumble on

the dark mountains, and, while you look for light, he turn it into the shadow of death, and
make it gross darkness.
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Give ye to Jehovah your God honour, Before He doth cause darkness, And before your feet
stumble on dark mountains, And ye have waited for light, And He hath made it for death-
shade, And hath appointed [it] for thick darkness.
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But if you will not hear it, my soul shall weep in secret for [your] pride; and my eye shall
weep sore, and run down with tears, because Yahweh's flock is taken captive.

And if ye do not hear it, In secret places doth my soul weep, because of pride, Yea, it
weepeth sore, And the tear cometh down mine eyes, For the flock of Jehovah hath been
taken captive.

He 0 =0 151718 242 EFof gtot &t 2 JF o HF 20| LHedRict stet
Say you to the king and to the queen-mother, Humble yourselves, sit down; for your
headdresses are come down, even the crown of your glory.

Say to the king and to the mistress: Make yourselves low -- sit still, For come down have
your principalities, The crown of your beauty.

HYo| 4S50 SMED & X7t i ROt O &&7HE| 26| H347t=rt
The cities of the South are shut up, and there is none to open them: Judah is carried away
captive, all of it; it is wholly carried away captive.

The cities of the south have been shut up, And there is none opening, Judah hath been
removed -- all of her, She hath been removed completely --

HEe &2 E0f S¢oMM & RIES £t 7h ¢htE o, Wl ofSCh2 YHE oiC| U=k
Lift up your eyes, and see those who come from the north: where is the flock that was
given you, your beautiful flock?

Lift up your eyes, and see those coming in from the north, Where [is] the drove given to
thee, thy beautiful flock?
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What will you say, when he shall set over you as head those whom you have yourself
taught to be friends to you? shall not sorrows take hold of you, as of a woman in travail?

What dost thou say, when He looketh after thee? And thou -- thou hast taught them [to be]
over thee -- leaders for head? Do not pangs seize thee as a travailing woman?
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If you say in your heart, Why are these things come on me? for the greatness of your
iniquity are your skirts uncovered, and your heels suffer violence.

And when thou dost say in thy heart, 'Wherefore have these met me?’ For the abundance
of thine iniquity Have thy skirts been uncovered, Have thy heels suffered violence.
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Can the Ethiopian change his skin, or the leopard his spots? then may you also do good,
who are accustomed to do evil.
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Doth a Cushite change his skin? and a leopard his spots? Ye also are able to do good,
who are accustomed to do evil.

a2 2 L7 352 AR HEEo| 2847 ZIHZ 0| ELE|Z0
Therefore will | scatter them, as the stubble that passes away, by the wind of the
wilderness.

And | scatter them as stubble, Passing away, by a wind of the wilderness.
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This is your lot, the portion measured to you from me, says Yahweh; because you have
forgotten me, and trusted in falsehood.

This [is] thy lot, the portion of thy measures from Me -- an affirmation of Jehovah, Because
thou hast forgotten me, And dost trust in falsehood.

a2z W7t Ul R|ohE Wl Y207kR| EFAM Wl =XIE =e{UE(zt
Therefore will 1 also uncover your skirts on your face, and your shame shall appear.
I also have made bare thy skirts before thy face, And thy shame hath been seen.
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I have seen your abominations, even your adulteries, and your neighing, the lewdness of
your prostitution, on the hills in the field. Woe to you, Jerusalem! you will not be made
clean; how long shall it yet be?

Thine adulteries, and thy neighings, The wickedness of thy whoredom, on heights in a
field, 1 have seen thine abominations. Wo to thee, O Jerusalem, Thou art not cleansed,
after when [is it] again?

7= ol CHstod of|zi|Ojokof| H| A8 o4 = ot o| e40|at
The word of Yahweh that came to Jeremiah concerning the drought.

That which hath been the word of Jehovah unto Jeremiah concerning the matters of the
dearths:
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Judah mourns, and the gates of it languish, they sit in black on the ground; and the cry of
Jerusalem is gone up.

Mourned hath Judah, and her gates have languished, They have mourned to the earth,
And the cry of Jerusalem hath gone up.
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Their nobles send their little ones to the waters: they come to the cisterns, and find no
water; they return with their vessels empty; they are put to shame and confounded, and
cover their heads.

And their honourable ones have sent their little ones to the water, They have come unto
ditches, They have not found water, They have turned back -- their vessels empty! They
have been ashamed, And have blushed and covered their head.

ol b7t 9iof X|HO| Zetx|L| &I7tE A7t ROEM I HE2lE 7tel==Ct
Because of the ground which is cracked, because no rain has been in the land, the
plowmen are put to shame, they cover their heads.

Because the ground hath been broken, For there hath been no rain in the land, Ashamed
have been husbandmen, They have covered their head.

o| hAt&2 M7IIE ot E0| gl 2 LHo{HE[H
Yes, the hind also in the field calves, and forsakes [her young], because there is no grass.

For even the hind in the field hath brought forth -- to forsake [it!] For there hath been no
grass.

N
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The wild donkeys stand on the bare heights, they pant for air like jackals; their eyes fail,
because there is no herbage.

And wild asses have stood on high places, They have swallowed up wind like dragons,
Consumed have been their eyes, for there is no herb.
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Though our iniquities testify against us, work you for your name’'s sake, Yahweh; for our
backslidings are many; we have sinned against you.

Surely our iniquities have testified against us, O Jehovah, work for Thy name’s sake, For
many have been our backslidings, Against Thee we have sinned.
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You hope of Israel, the Savior of it in the time of trouble, why should you be as a sojourner
in the land, and as a wayfaring man who turns aside to stay for a night?
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O Hope of Israel -- its saviour in time of trouble, Why art Thou as a sojourner in the land?
And as a traveller turned aside to lodge?
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Why should you be like a scared man, as a mighty man who can’t save? yet you, Yahweh,
are in the midst of us, and we are called by your name; don't leave us.
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=

Why art Thou as one dumb? As a mighty one not able to save? And Thou [art] in our midst,
O Jehovah, And Thy name over us is called, leave us not.
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Thus says Yahweh to this people, Even so have they loved to wander; they have not
refrained their feet: therefore Yahweh does not accept them; now will he remember their
iniquity, and visit their sins.

Thus said Jehovah concerning this people: Well they have loved to wander, Their feet
they have not restrained, And Jehovah hath not accepted them, Now doth He remember
their iniquity, And inspect their sin.

O4Z MM E LHH| 0|2 AIZ| L O] Ale 9istof 22 Tatx| Tat
Yahweh said to me, Don’t pray for this people for [their] good.
And Jehovah saith unto me: Thou dost not pray for this people for good,

Eo| SAEXI2tE L7t O #EAZS EX| otLlst D HA2t AME E2XI2tT A7t
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When they fast, | will not hear their cry; and when they offer burnt offering and meal-
offering, 1 will not accept them; but 1 will consume them by the sword, and by the famine,
and by the pestilence.

When they fast, | hearken not unto their cry, And when they cause to ascend burnt-
offering and present, | accept them not, For by sword, and by famine, And by pestilence, |
am consuming them.
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Then said I, Ah, Lord Yahweh! behold, the prophets tell them, You shall not see the sword,
neither shall you have famine; but I will give you assured peace in this place.

And | say, "Ah, Lord Jehovah, Lo, the prophets are saying to them: Ye do not see a sword,
yea, famine is not to you, For true peace I give to you in this place.’
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Then Yahweh said to me, The prophets prophesy lies in my name; | didn't send them,
neither have | commanded them, neither spoke | to them: they prophesy to you a lying
vision, and divination, and a thing of nothing, and the deceit of their own heart.

And Jehovah saith unto me: Falsehood the prophets are prophesying in My name, | did
not send them, nor command them, Nor have | spoken unto them: A false vision, and
divination, and vanity, And the deceit of their own heart, they are prophesying to you.
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Therefore thus says Yahweh concerning the prophets who prophesy in my name, and |
didn’'t send them, yet they say, Sword and famine shall not be in this land: By sword and
famine shall those prophets be consumed.

Therefore, thus said Jehovah concerning the prophets who are prophesying in My name,
and | have not sent them, and they are saying, Sword and famine is not in this land: By
sword and by famine are these prophets consumed.

Oso e w2 W2 7|20 A= lsto] o RAE HElo HEE 22 WelF 182
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The people to whom they prophesy shall be cast out in the streets of Jerusalem because
of the famine and the sword; and they shall have none to bury them-them, their wives, nor
their sons, nor their daughters: for 1 will pour their wickedness on them.

And the people to whom they are prophesying, Are cast into out-places of Jerusalem,
Because of the famine, and of the sword, And they have none burying them, Them, their
wives, and their sons, and their daughters, And | have poured out upon them this evil.
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You shall say this word to them, Let my eyes run down with tears night and day, and let
them not cease; for the virgin daughter of my people is broken with a great breach, with a
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they do not cease, For, [with] a great breach, Broken hath been the virgin daughter of my

HiE=
O -

Jeremiah
SN
very grievous wound.
And thou hast said unto them this word: Tears come down mine eyes night and day, And
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about in the land, and have no knowledge.

people, A very grievous stroke.
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If | go forth into the field, then, behold, the slain with the sword! and if | enter into the
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city, then, behold, those who are sick with famine! for both the prophet and the priest go
If | have gone forth to the field, Then, lo, the pierced of the sword! And if | have entered
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the city, Then, lo, the diseased of famine! For both prophet and priest have gone up and

down Unto a land that they knew not.
S| HEIAILIOITF 2 9| 40| Al
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Have you utterly rejected Judah? has your soul loathed Zion? why have you struck us, and
there is no healing for us? We looked for peace, but no good came; and for a time of
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healing, and, behold, dismay!

Hast Thou utterly rejected Judah? Zion hath Thy soul loathed? Wherefore hast Thou
SERIEs
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smitten us, And there is no healing to us? Looking for peace, and there is no good, And

for a time of healing, and lo, terror.
We acknowledge, Yahweh, our wickedness, and the iniquity of our fathers; for we have

20 0432t0{, 227t 22lo &t 2| =49| X

sinned against you.

We have known, O Jehovah, our wickedness, The iniquity of our fathers, For we have
sinned against Thee.
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Do not abhor [us], for your name’'s sake; do not disgrace the throne of your glory:

remember, don't break your covenant with us.

Do not despise, for Thy name's sake, Dishonour not the throne of Thine honour,
Remember, break not Thy covenant with us.

LYo 5{F e A Soll 53| HIE UHE[H & 7t ULtolt st=0] 53| AL7IE WE =
A2 2|07t ? 22| stLtE 04E9t04, a2Ist= R7F FIt ofLIAILIO 2B Z 27t FE
LSS W2 FHM ol 2E A& greMSolLolct

Are there any among the vanities of the nations that can cause rain? or can the sky give
showers? Aren't you he, Yahweh our God? therefore we will wait for you; for you have
made all these things.

Are there among the vanities of the nations any causing rain? And do the heavens give
showers? Art not Thou He, O Jehovah our God? And we wait for thee, for Thou -- Thou hast
done all these!
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Then said Yahweh to me, Though Moses and Samuel stood before me, yet my mind would
not be toward this people: cast them out of my sight, and let them go forth.

And Jehovah saith unto me: Though Moses and Samuel should stand before Me, My soul
is not toward this people, Send from before My face, and they go out.
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It shall happen, when they tell you, Where shall we go forth? then you shall tell them,
Thus says Yahweh: Such as are for death, to death; and such as are for the sword, to the
sword; and such as are for the famine, to the famine; and such as are for captivity, to

And it hath come to pass, when they say to thee, Whither do we go out? that thou hast
said unto them, Thus said Jehovah: Those who [are] for death -- to death, And those who
are for the sword, to the sword, And those who are for famine, to famine, And those who
are for captivity, to captivity.
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1 will appoint over them four kinds, says Yahweh: the sword to kill, and the dogs to tear,
and the birds of the sky, and the animals of the earth, to devour and to destroy.

rr

And |1 have appointed over them four kinds, an affirmation of Jehovah, The sword to slay,
and the dogs to drag, And the fowl of the heavens, And the beast of the earth, to consume
and to devour.
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1 will cause them to be tossed back and forth among all the kingdoms of the earth,
because of Manasseh, the son of Hezekiah, king of Judah, for that which he did in
Jerusalem.

And | have given them for a trembling To all kingdoms of the earth, Because of Manasseh
son of Hezekiah king of Judah, For that which he did in Jerusalem.

oAl ! LIS BWS| 042 Xt FRH 48 T X £TH S0/7 U WOHS 22 X £k
For who will have pity on you, Jerusalem? or who will bemoan you? or who will turn aside
to ask of your welfare?

For who hath pity on thee, O Jerusalem? And who doth bemoan for thee? And who turneth
aside to ask of thy welfare?
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You have rejected me, says Yahweh, you are gone backward: therefore have I stretched
out my hand against you, and destroyed you; | am weary with repenting.

Thou -- thou hast left Me -- an affirmation of Jehovah, Backward thou goest, And I stretch
out My hand against thee, And | destroy thee, | have been weary of repenting,
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I have winnowed them with a fan in the gates of the land; | have bereaved [them] of
children, | have destroyed my people; they didn't return from their ways.

And | scatter them with a fan, in the gates the land, | bereaved, | have destroyed My
people, From their ways they turned not back.
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Their widows are increased to me above the sand of the seas; | have brought on them
against the mother of the young men a destroyer at noonday: | have caused anguish and
terrors to fall on her suddenly.

Its widows have been more to Me than the sand of the seas, | brought in to them -- against
the mother -- A young man -- a spoiler -- at noon. | caused to fall upon her suddenly, wrath
and trouble.
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She who has borne seven languishes; she has given up the spirit; her sun is gone down
while it was yet day; she has been put to shame and confounded: and the residue of them
will 1 deliver to the sword before their enemies, says Yahweh.

Languished hath the bearer of seven, She hath breathed out her spirit, Gone in hath her
sun while yet day, It hath been ashamed and confounded, And their residue to the sword |
give up before their enemies, An affirmation of Jehovah.
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Woe is me, my mother, that you have borne me a man of strife and a man of contention to
the whole earth! | have not lent, neither have men lent to me; [yet] everyone of them does
curse me.

Wo to me, my mother, For thou hast borne me a man of strife, And a man of contention to
all the land, | have not lent on usury, Nor have they lent on usury to me -- All of them are
reviling me.
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Yahweh said, Most assuredly | will strengthen you for good; most assuredly | will cause
the enemy to make supplication to you in the time of evil and in the time of affliction.

Jehovah said, Did | not direct thee for good? Did not | intercede for thee in a time of evil,
And in a time of adversity, with the enemy?

7t 55 H 2 29| Ml &8 ZHole
Can one break iron, even iron from the north, and brass?
Doth one break iron -- northern iron, and brass?

Jg{L Hl 2E X2 Qlstod Ul ArZel 2E it EEZ gf ol B E 5k & XWolH
Your substance and your treasures will 1 give for a spoil without price, and that for all your
sins, even in all your borders.

Thy strength and thy treasures For a prey | do give -- not for price, Even for all thy sins, and
in all thy borders.
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1 will make [them] to pass with your enemies into a land which you don’t know; for a fire is
kindled in my anger, which shall burn on you.

And | have caused thine enemies To pass over into the land -- Thou hast not known, For a
fire hath been kindled in Mine anger, Against you it doth burn.
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Yahweh, you know; remember me, and visit me, and avenge me of my persecutors; don't
take me away in your longsuffering: know that for your sake | have suffered reproach.

Thou, Thou hast known, O Jehovah, Remember me, and inspect me, And take vengeance
for me of my pursuers, In Thy long-suffering take me not away, Know -- | have borne for
Thee reproach.
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Your words were found, and | ate them; and your words were to me a joy and the rejoicing
of my heart: for | am called by your name, Yahweh, God of hosts.

Thy words have been found, and | eat them, And Thy word is to me for a joy, And for the
rejoicing of my heart, For Thy name is called on me, O Jehovah, God of Hosts.

LH7t Z|iet= Rte| 2lof| eEX| otL|stH &SR ofL|st Fo| £8 Qlsto EZ

AAMRL] Ol FHM B2 LHA RS0l olct

I didn't sit in the assembly of those who make merry, nor rejoiced; | sat alone because of
your hand; for you have filled me with indignation.

I have not sat in an assembly of deriders, Nor do | exult, because of thy hand, -- Alone |
have sat, For [with] indignation Thou hast filled me.
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Why is my pain perpetual, and my wound incurable, which refuses to be healed? will you
indeed be to me as a deceitful [brook], as waters that fail?

Why hath my pain been perpetual? And my wound incurable? It hath refused to be healed,
Thou art surely to me as a failing stream, Waters not stedfast.

013 2t7H M ool ZreastAlE| HI7H BF S0t LH7H LHE CHA| O|Z04A LY ol M2

Zd0|0d HI7F Bhd MEt ZdodM Bt He #E R 22 HiE W Zol 2 Zolgt 252 WHEZE

£ot 22{Let L= A S0HZ Sot7tx| E X2t

Therefore thus says Yahweh, If you return, then will I bring you again, that you may stand
before me; and if you take forth the precious from the vile, you shall be as my mouth: they
shall return to you, but you shall not return to them.

Therefore, thus said Jehovah: If thou turnest back, then 1 bring thee back, Before Me thou
dost stand, And if thou bringest out the precious from the vile, As My mouth thou art!
They -- they turn back unto thee, And thou dost not turn back unto them.

LH7t L2 o] #idetol A st & dHo| &|A &t2lL] 2E0| HE EXI2tT O17|X| 2 X2
LH7F X2t &M stod LIE FL8tod ZAEO[LIEt o4 = 2tel ZrolLlzt
1 will make you to this people a fortified brazen wall; and they shall fight against you, but

they shall not prevail against you; for | am with you to save you and to deliver you, says
Yahweh.

And |1 have made thee to this people For a wall -- brazen -- fenced, And they have fought
against thee, And they do not prevail against thee, For with thee [am] | to save thee, And
to deliver thee -- an affirmation of Jehovah,

LHZF LAE 28t Rte| &0 M dXIH F A2 RHe| &0 M F&35HE(2t
1 will deliver you out of the hand of the wicked, and | will redeem you out of the hand of
the terrible.

And | have delivered thee from the hand of evil doers, And | have ransomed thee From the
hand of the terrible!
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The word of Yahweh came also to me, saying,
And there is a word of Jehovah unto me, saying:

L4= O] HollAl OFLHE F|5tX| HrH RAHAE FX| XL et
You shall not take a wife, neither shall you have sons or daughters, in this place.
Thou dost not take to thee a wife, Nor hast thou sons and daughters in this place.

0| RO 2HAtEH X4 O] HoM 2 &2 sli4tst o{OlQt &2 Z2 obd|ofl CHSEl0 Lt
015 e}7} o|Zto| 2ttt

For thus says Yahweh concerning the sons and concerning the daughters who are born in
this place, and concerning their mothers who bore them, and concerning their fathers who
became the father of them in this land:

For thus said Jehovah, Of the sons and of the daughters who are born in this place, And of
their mothers -- those bearing them, And of their fathers -- those begetting them in this
land:
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They shall die grievous deaths: they shall not be lamented, neither shall they be buried;
they shall be as dung on the surface of the ground; and they shall be consumed by the
sword, and by famine; and their dead bodies shall be food for the birds of the sky, and for
the animals of the earth.

Of painful deaths they die, They are not lamented, nor are they buried, For dung on the
face of the ground they are, And by sword and by famine are consumed, And their carcase
hath been for food To the fowl of the heavens, And to the beast of the earth.
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For thus says Yahweh, Don't enter into the house of mourning, neither go to lament,
neither bemoan them; for | have taken away my peace from this people, says Yahweh,
even lovingkindness and tender mercies.

For thus said Jehovah: Do not enter the house of a mourning-feast, Nor go to lament nor

bemoan for them, For | have removed My peace from this people, An affirmation of
Jehovah, The kindness and the mercies.

2 MEX| &2 RAEX| ol oM F22|L 250| W EX| 28 ZolH 2&5S <I8tod
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Both great and small shall die in this land; they shall not be buried, neither shall men
lament for them, nor cut themselves, nor make themselves bald for them;

And died have great and small in this land, They are not buried, and none lament for
them, Nor doth any cut himself, nor become bald for them.

£Z Mo HE M 1 F2 XHE 2lstod 158 fIZstE A7t eig RolH 152 otH|Lt
o{0[e| &ALE fl5tod fI22| ZHE T S0iA OHAIE A7t el elet
neither shall men break [bread] for them in mourning, to comfort them for the dead;

neither shall men give them the cup of consolation to drink for their father or for their
mother.

Nor do they deal out to them for mour